












Японский империализм, Уступивший 
в полосу ожесточенного экономического 
кризиса, (колоссальная утечна золота, 
резное сокращение вывоза, свертывание 
промышленности, банковские катастрофы 
и т. д,), не ограничивается одной Манч¬ 
журией, он расширяет окнупацию на весь 
Китай, он стремится заставить Китай под¬ 
чиниться всем требованиям японских им¬ 
периалистов. 

Разгорающаяся в Китае война грозит 
превратиться в мировую войну за новый 
передел Китая — один из первых этапов 
отовящейся мировой империалистической 
іхватни за новый передел мира. 


Яіоисхае войска ка меі. дар. аосту. 


обстрел антаіцоа. 
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мы строем шли... ,. ѵ *тл.н 


Так было... 

Сатавелк пушка 
На древнем пол)шарин Зеклк, 
Сыпи о тифозные теплушка 
Тогда ао игле 
На ощупь шла. 

На ощупь. 

Наугад шла осень 
В огонь, 

В заразу, 

В бурелом... 

Под тойотой, 

Под грохотов колесный 
Гудел, ас поддаваясь, 

В глухих степах, 

В квадратах улад 


За хлеб. 

За жнзнь, 

За чернозем! 


Диктаторское право - 
Іуаи, 


Как знак 

Победа принесла паи 
Незабянтованиые раны, 
Чертоаодох 
И пустыри! 

Но руки, 

По яорыв, 

По клокот 

Серлед, которых не сном 
И иы, большевики, 

По локоть 

Закатывали рукава! 
Бронхитный капель 


Веіров, 


Большая и тесный. 

■ы забыіали день а доя. 
Чтоб победить в борьбе 


Подымай вас 

Седыи рассветов 
На врага... 

Эпоха Левана а Сталина 
Давно шуивт 
На мнлівояах га!.. 

Товарищ, вслушайся! 

По тракту 
В аулы. 

Села, 

Хутора 

Железный делегатоя 
1рактор 

Послал гудящий 
Сталинград. 

Всмотрись товарищ! 

По простору 

Цветеньем брызжущих широт. 
Гремя, колхозная История 
Машинной поступью 
Идет! 

Ее толкают ивлхяоны 
Упрямых подъ. 

Творящих жизнь. 

Дверь і завтра 
Вышибла с разгону 
Страна, 

Вступившая в социализм! 









президиум пленума РАПП 


Ий Магнитострой литературы! 

комсомол и РАПП рука об руку будут бороться за произведения достойные нашей эпохи 

(из речи тов. троицкого на пленуме РАПП) 


а Товарищи, нужно прямо сказать, чю дис¬ 
куссия сыграла положительную роль не толь¬ 
ко для литературного пролетарского движе¬ 
ния, но и для нас—комсомола. Мы никог¬ 
да не допускали какого-либо замалчивания 
наших собственных недостатков, какого-либо 
замалчивания наших собственных промахов, 
какого-либо замалчивания наших собственных 
ошибок. Этого никогда не было в нравах 
комсомола. Это никогда не культивировалось 
в комсомоле, и на этом никогда комсомол 
не позволит воспитывать молодежь, ибо ком¬ 
сомол предан линии партии, предан делу 
партии и руководим партией. Вот почему 
мы со всей прямотой можем сказать, что 
в этой дискуссии с РАПП у нас были круп¬ 
ные недостатки. Во-первых, мы поздно под¬ 
винулись к литературному движению. Нам 
нужно было раньше повернуться лицом к 
литературе. Вероятно, это было одной из 
причин того, что формы нашей дискуссии 
иногда страдали излишней остротой. 

Отсюда вывод, что комсомолу нужно раз¬ 
вертывать начатый поход в литературу, лад¬ 
нее занимаясь вопросами литературы, глуб¬ 
же в нее вникая и тщательнее изучая. Но 
в то же время комсомолу надо и повы¬ 
шать» свой голос во всей практике литера¬ 
турного движения. Я думаю, этого прзва и 
обязанности от нас никто не сумеет отнять. 
(С места: «Наоборот, приветствуем!»). * 
Повторяю, что дело шло не без недостат¬ 
ков и с нашей стороны, в частности не без 
отдельных промахов, которые были у нас 
в «Комсомольской правде». Мы ни в коей 
мере не хотим смазывать наших промахов, 
недостатков, ошибок, связанных с помеще¬ 
нием двух статей той. Медведевз, в которых 

« содержался ряд грубых ошибок. Мы не хо¬ 
тим отрицать того, что в одной из наших 
3 статей дана неверная, несоответствующая 
действительности оценка т. Фадеева, оценка, 
I ж страдающая явным преувеличением. Но как 
• и вас, товарищи, нас главным образом все 
5 же интересуют не только эти ошибки и не¬ 
достатки, которые имели место в процессе 

4 дискуссии, как элементы, я бы сказал, вто¬ 
ростепенного, наносного характера, как не¬ 


кая накипь, которая иногда бывает неиз¬ 
бежной в драке, хотя ее лучше избежать. 
Нас интересуют основные итоги. Нас инте¬ 
ресует основное существо споров. Основа и 
само существо наших выступлений были пра¬ 
вильны. Правильна была с нашей стороны 
критика отдельных антимарксистских ошибок, 
совершенных некоторыми тт. из РАПП в во¬ 
просах творческого порядка. ЦК комсомола 
и редакция «Комсомольской Правды» убе¬ 
ждены, что наша критика в вопросах пере¬ 
стройки, а также в вопросах борьбы с ря¬ 
дом антимарксистских установок, несмотря на 
частные промахи, указанные мною, была пра¬ 
вильной. Я имею в виду, когда говорю об 
антимарксистских установках, также и ряд 
творческих, правда, иногда выходящих за 
пределы творческой дискуссии, положений, 
лозунгов и формулировок, связанных с во¬ 
просом некритического отношения к класси¬ 
кам («догнать и перегнать буржуазную ли¬ 
тературу»), связанных с вопросом расшири¬ 
тельного употребления лозунга срывания ма¬ 
сок (срывание масок, с объективной дей¬ 
ствительности вообще), связанных с культи¬ 
вированием в РАПП ошибочного лозунга 
«одемьянивания», а также с недостаточной 
критикой ряда ошибок т. Либединсхого. 

Отдельные товарищи из РАПП говорят о 
том, что мы были правы будто бы лишь 
в организационных вопросах, а что в твор¬ 
ческих вопросах мы-де были неправы. Этот 
разрыв при подведении итогов дискуссии— 
фальшивый разрыв, прихрывающий нежела¬ 
ние отдельных тт. признавать свои ошибки. 

ЦК ВЛКСМ н редакция «Комсомольской 
правды» совершенно ясно представляли и 
представляют, что никакой особой, отдель¬ 
ной от литературного пролетарского движе¬ 
ния творческой линии у комсомола быть не 
может и не было, что ЦК комсомола и 
«Комсомольская правда» не являются н не мо¬ 
гут являться по самому своему существу 
какой-либо творческой группой. И если нам 
иногда приходилось выступать организован¬ 
но—как ЦК и ЦО комсомола—по творче¬ 
ским вопросам, то это объясняется только 
тем, что ряд антимарксистских высказыва¬ 


ний, ряд ошибочных установок не был в 
достаточной мере тт. из РАПП разоблачен. 
Правильность наших выступлений по этим 
вопросам погверждена авторитетнейшими вы¬ 
ступлениями центрального органа нашей пар¬ 
тии. 

□ ЦК комсомола и «Комсомольская правда» 
поручили мне заявить здесь товарищам из 
РАПП, что сработанность между комсомолом 
и РАПП может быть достигнута лишь на 
базе самой глубокой принципиальности, на 
основе безговорочного принятия и честного, 
последовательного осуществления указаний 
нашей партии по перестройке РАПП, по раз¬ 
вертыванию в ее рядах самокритики, ост¬ 
рием своим направленной против всех и вся¬ 
ческих антимарксистски установок в лите¬ 
ратуре и литературоведении. 

Именно отсюда вытекает задача при под¬ 
ведении итогов здесь на пленуме развернуть 
самую жесточайшую критику совершенных в 
РАПП ошибок. Причем не нужно заниматься 
пустыми заклинаниями, аллилуйщиной, дек¬ 
ламацией по поводу совершенных ошибок— 
это никому ие нужно. Не нужно заниматься 
и самосечением. Эти обе крайности для нас 
неприемлемы. -Мы требуем, большевистского 
отношения к своим ошибкам. Нам нужен раз¬ 
бор этих ошибок, глубокий анализ их, вскры¬ 
вающий корин ошибок, объясняющий их. Нам 
нужно развернуть такую критику ошибок, для 
того, чтсЙ5ы воспитывать движение, чтобы его 
учить, чтобы предупреждать рецидивы отме¬ 
ченных партией ошибок. 

И задача проходящего пленума состоит 
прежде всего в том, чтобы не только дек¬ 
ларировать об ошибках и недостатках, но 
и дать развернутую критику этих ошибок, 
чтобы на данном этапе нашу дискуссию за¬ 
вершить н двигаться дальше. Между тем 
налицо есть опасность фальши, опасность по¬ 
литиканства, опасность некоторой договорен¬ 
ности, а ее быть не должно. Мы с вами 
прекрасно понимаем, что такое массовое дви¬ 
жение, каковым является РАПП, не может 
быть свободно от отдельных элементов, ие 
понявших указаний партии, жаждущих в из¬ 
вестном отношении какого-то реванша, и пр. 






общий вид пленума РАПП 


Это выражается в частности в таких на¬ 
строениях, когда не хотят полностью призна¬ 
вать и разоблачать ошибки, желают сма¬ 
зать уроки дискуссии. Против всяких эле¬ 
ментов фальши, недоговоренности, против 
всяких элементов оговорок по отношению к 
указаниям партии мы должны, с вами рука 
об руку очень жестоко бороться. Если бы 
мы допустили смазывание итогов дискуссии, 
смазывание партийных директив, то мь ока¬ 
зались бы неспособны выполнить те задачи, 
которое перед нами стоят. Я должен прямо 
сказать, что отдельные нотки, которые про¬ 
звучали в некоторых звеньях РАПП, в ча¬ 
стности в последних номерах журналов, вы¬ 
шедших уже после дискуссии и после ука¬ 
заний партии, внушают ЦК комсомола, вну¬ 
шают редакции «Комсомольской правды» со¬ 
вершенно законные опасения. Нам кажется, 
что методы работы «по-старому», которые 
применяются еще в рапповских Журналов, 
могут послужить лишь элементами, затруд¬ 
няющими совместную работу с комсомолом. 
Между тем мы от вас требуем—и думаем, 
что такого рода требование вполне закон¬ 
но—совершенно ясного понимания, что без 
совместной работы РАПП с комсомолом не¬ 
возможно разрешить задач, перестройки ли¬ 
тературного пролетарского движения, задач, 
поставленных нашей партией. Вот почему на¬ 
до безжалостно изгонять и разоблачать вся¬ 
кие элементы пытающиеся возобновить про¬ 
шедшую дискуссию между РАПП и комсомо¬ 
лом вместо того, чтобы, подведя итоги этой 
дискуссии, двигаться дальше. 

Я хотел бы здесь проиллюстрировать эти 
'имеющиеся Реваншистские тенденции одним 
примером. НедавЬо т. Кирьянов поместил 
статью в последнем номере (22) журнала 
«Рост», где буквально все авторы, пишущие 
«и писавшие в «Комсомольской правде», под¬ 
ведены под рубрику лнтфронтовцев и лаки¬ 
ровщиков (сюда попал и Овалов). На кого 
только не поспешил наклеить ярлыки не тер¬ 
пящий критики и жаждущий реванша 
т. Кирьянов. Я могу перечислить весь спи¬ 
сок. В частности в него попал т. Трифонов, 


член ЦК ВЛКСМ, выступивший лишь на тему 
о том, что нужно развернуть критику ком¬ 
сомольской очерковой литературы. За эту 
еретическую-де мысль он уже назван 
т. Кирьяновым лакировщиком и вульгаризато¬ 
ром. Если это называется перестройкой, ра¬ 
ботой по-новому и желанием работать со¬ 
вместно с комсомолом, то тогда что же на¬ 
зывается, тое. Кирьянов, фальшью, лицеме¬ 
рием и системой оговорочек? (Голос: «Он 
перестарался!»). Очень жаль, что он пере¬ 
старался, но будет еще более жалко, если 
подобное «старание» не встретит нужного от¬ 
пора со стороны руководства РАПП. Мы тре¬ 
буем, чтобы такого рода методам был поло¬ 
жен предел, так как они мешают совмест¬ 
ной работе комсомола и РАПП. (Аплодис¬ 
менты). 

Итак, товарищи, нет сомнений, что отдель¬ 
ные реваншистские настроения могут быть 
и есть в отдельных звеньях РАПП. Задача 
наша состоит, во-первых, в том, чтобы, бу¬ 
дучи чрезвычайно принципиальным, борясь 
за принципиальную выдержанность наших по¬ 
зиций, устранять всяческие элементы, ме¬ 
шающие деловой, контактной работе комсо¬ 
мола и РАПП. 

Во-вторых, нам нужно—и на этом будет 
провериться в значительной мере контактная 
работа комсомола и РАПП—обеспечить в са¬ 
мой практической работе дружные совмест¬ 
ные выступления РАПП и комсомола. «Ком¬ 
сомольская правда» сейчас объявила развер¬ 
нутый смотр творческой продукции молодеж¬ 
ных писателей. На этом смотре будет про¬ 
веряться обоюдное желание совместной н кон¬ 
тактной работе комсомола и РАПП. Творче¬ 
ский смотр литературно-художественной про¬ 
дукции, где отражены борьба, жизнь и быт 
комсомола и молодежи, должен принять ши¬ 
рочайший размах. Он может принять шнро- 
чайшнй размах только іфи вашем активном 
участии. Он может иметь успех только при 
том условии, если рапповское движение свер¬ 
ху донизу всерьез включится в эту работу и 
за этим пленумом последует практическая 
развернутая работа всего рапповского дви¬ 


жения. Мы еще недооцениваем всего значения 
этого практического мероприятия, котороое 
может вылиться в чрезвычайно большой акт, 
полезный и оздоравливающий многие звенья 
РАПП. Если буржуазная литература в угоду 
своему классу для воспитания молодежи в 
духе укрепления капитализма создала » лите¬ 
ратуре целую плеяду своих молодых героев, 
то ведь наша пролетарская литература ое- 
шению такой же задачи—задачи со. шя 
нашего молодежного героя—еще не при¬ 
ступила. Пусть издаваемая при «Огоньке» 
«История молодого человека XIX века» бу¬ 
дет живым упреком пролетарскому литера¬ 
турному движению в том, как умела работать 
буржуазная и помещичья литература для 
воспитания молодежи в своем духе, и пусть 
это будет крупнейшим толчком для созда¬ 
ния генеральных произведений, отображаю¬ 
щих молодых героев нашего соцкалистическо 
го строительства, беззаветно борющихся под 
руководством нашей партии за социализм,— 
таких героев, таких собирательных типов на¬ 
шего социалистического строительства, по ко¬ 
торым будет равняться наша молодежь, на 
которых она будет воспитываться. В этом 
крупнейшая задача и того смотра, который 
мы начинаем. Смотр должен быть толчком, 
чтобы в недалеком будущем галлерея наших 
молодежных героев появилась на страницах 
пролетарской литературы. 

Товарищи, наша совместная работа должна 
строится на базе строго принципиального, са¬ 
мого добросовестного и последовательного 
проведения в жизнь указаний партии в деле 
перестройки РАПП, на базе развернутой кри¬ 
тики непримиримой борьбы с антимарксист¬ 
скими, антиленинскими тенденциями в лите¬ 
ратуре и литературоведении, на базе боль- 
“ к *„ І ^ ак ™ ческой совместной работы РАПП 
и кем. Наш контакт должен привести к 
тому, чтобы пролетарское литературное дви¬ 
жение быстрее смогло осуществитъ ту пу¬ 
тевку, которую партия вручила РАПП: «со¬ 
здать Магнитострои литературы», создать про¬ 
изведения, достойные нашей величайшей эпо¬ 
хи! (Аплодисменты"». 



об очередных задачах перестройки РАПП 

из резолюции по донладу т. л. авербаха на пленуме РАПП 


□ Вступление страны в период социализма 
поставило перед всеми организациями рабо¬ 
чего класса задачу перестройки форм и ме¬ 
тодов их работы. Перестройка РАПП про¬ 
исходила и происходит недостаточно. Ука¬ 
зания партии на недостаточность развития 
самокритики в РАПП, на наличие элемен¬ 
тов администрирования в работе, на частное 
игнорирование в практике того основного по¬ 
ложения, что РАПП является литературно¬ 
воспитательной, а не государственно-админи¬ 
стративной организацией, указания на необ¬ 
ходимость изжития всех этих недостатков 
проводились в жизнь неудовлетворительны¬ 
ми темпами, не всегда последовательно, с 
рядом ошибок. Между тем в РАПП с осо¬ 
бой силой должна быть развернута, борьба 
за большевистское содержание и большевист¬ 
ские темпы перестройки в связи с пре¬ 
вращением РАПП из одного из кружков в 
массовую организацию, объединяющую всех 
пролетарских писателей, в организацию, яв¬ 
ляющуюся основным проводником линии пар¬ 
тии в литературе, в ведущую организацию 
всего фронта пролетарского искусства, в ор¬ 
ганизацию идейно воспитательного характера, 
в организацию, котора й должна заниматься 
производственными вопросами своей области. 

Такая перестройка РАПП являлась и яв¬ 
ляется одним из важнейших условий борь¬ 
бы за преодоление отставания пролетарских 
писателей от задач, ставящихся перед ними 
современным этапом классовой борьбы про¬ 
летариата, заканчивающего в обстановке на¬ 
растающего подъема широкого революцион¬ 
ного движения построение фундамента со¬ 
циалистической экономики СССР, покрывшего 
СССР сетью новых социалистических пред¬ 
приятий и гигантов-новостроек, из страны 
мелкого и раздробленного частно-собственни¬ 
ческого хозяйства деревни создавшего стра¬ 
ну крупного социалистического земледелия. 
Такая перестройка РАПП являлась и явля¬ 
ется одним из важнейших условий борьбы 
за преодоление отставания искусства от воз¬ 
росших требований читателей, требований, все 
более растущих в связи с величайшими тем- 
пами культурной революции, в связи с по¬ 
бедоносным наступлением диалектического ма¬ 
териализма во всех областях знания. 


□ Последняя литературная дискуссия и вы¬ 
ступление комсомола (речь г. Кесарева) яв¬ 
ляются свидетельством остротъ- задач пере¬ 
стройки и необходимости немедленного по¬ 
ворота РАПП к методам работы по-новому. 
Защищая правильные творческие позиции, ру¬ 
ководство РАПП не поняло, что объектив¬ 
ным смыслом дискуссии является законное 
недовольство ленинского комсомола, как и 
всей пролетарской общественности, темпами 
и характером проведения РАПП в жизнь ука¬ 
заний партии о задачах пролетарских писа¬ 
телей и их организаций. Последняя литера¬ 
турная дискуссия, обнаружив со всей остро¬ 
той недочеты н ошибки в работе РАПП, 
приобрела огромное положительное значение 
для пролетарской литературы, она должна 
явиться решающим толчком для перехода к 
работе по-новому. На эти (как и на ряд 
других) ошибки РАПП правильно указал ЦО 
партии—«Правда» 24 ноября 1931 г. в статье 
т. Мехлиса, наметив перед РАПП задачи ре¬ 
шительной перестройки ее работы. 

Одним из основных выводов из дискуссии 
должен быть решительный поворот всей 
РАПП лицом к ленинскому комсомолу и на¬ 
лаживание действительной, дружной, совме¬ 
стной работы между комсомолом и РАПП. 

□ Рост пролетарской литературы приводит 
к возникновению различных творческих груп¬ 
пировок, выражающих различные устремле¬ 
ния пролетарских писателей к овладению диа¬ 
лектико-материалистическим художественным 
методом, различные творческие направления, 
различные тенденции к формированию твор¬ 
ческих течений. Поворотом к творческим во¬ 
просам, созданием творческих группировок, 
развертыванием творческого соревнования и 
смотра, углублением творческой дискуссии- 
всем этим следует проверять производствен¬ 
ную перестройку РАПП под углом зрения 
увеличения боевой роли литературы на служ¬ 
бе практике рабочего класса, руководимого 
коммунистической партией. 

Пленум считает, что суровая и последо¬ 
вательная самокритика, очищение правильной 
теоретической линии РАПП, от любых боль¬ 
ших и маленьких ошибок являются непре¬ 
менным условием движения вперед. Полагая, 
что ни одна ошибка не должна оставаться 


неразоблаченной и неопровергнутой, пленум 
вменяет в обязанность предстоящему сове¬ 
щанию разработать программу дальнейшей 
теоретической работы РАПП,—особое вни¬ 
мание уделить вскрытию всех ошибок, име¬ 
вших место как в работах основных работ¬ 
ников РАПП и сводящихся прежде всего 
к известным деборииским влияниям, к во 
многом некритическому отношению к пле¬ 
хановскому наследству, к неполному преодо¬ 
лению влияния ворон щ. ины (Авербах, Фаде¬ 
ев, Либедннский, Ермилов, Афиногенов, Се- 
ливановский, Сутырин, Дннамов и др.), так 
и в работе РАПП в целом (например, оши¬ 
бочный лозунг «одемъянивания», ошибочная 
формулировка в дискуссии с Переверзевым 
«за плехановскую ортодоксию» и т. д.). 

□ Пленум считает, что важнейшими зада¬ 
чами перестройки работы РАПП в области 
теории являются: 

а) Разгрузка кадров для серьезной теоре¬ 
тической работы. 

б) Борьба с начетничеством и нелюбовью 
к изучению фактов и материала, нередко под¬ 
меняемому вульгарным «цитатничеством». 

в) Большее планирование теоретической ра¬ 
боты рапловцев и теснейшая увязка ее с 
Институтом ЛИЯ Комакадемии на основе изу¬ 
чения практических задач, диктующихся твор- 
^есттом^п^летарскнх писателей и всей ра- 

г) Более тесная связь с другими проле¬ 
тарскими отрядами на идеологическом фрон¬ 
те, прежде всего с ОВМД, борьба с цехо¬ 
вым Замыканием в кругу вопросов искус¬ 
ствознания, расширение круга теоретических 
запросов рапповского актива. 

д) Усиление самокритики в качестве усло¬ 
вия и предпосылки коллективизма в работе. 

е) Развитие конкретной критики, повыше¬ 
ние ее качества, устранение из нее элемен¬ 
тов случайности, поверхностности, заушатель¬ 
ства, при непримиримой борьбе с критикой 
необъективной, продихтованной групповыми 
соображениями. 

Эта перестройка должна происходить под 
лозунгом: «За партийность, за ленинскую ли¬ 
тературную теорию!» 








бригадиры темпов 


оправдаться перед рабочим клас- 


Сквозь доски, как в щели вода, выхлесты¬ 
вается свист и храп. Сон бетонщиков масси¬ 
вен. Утлый барак качает мощное их дыха¬ 
ние. Оно журчит десятками струй. Тени 
сгущаются в углах и омывают потолок. Ше- 
стнадцатисвечевой лампочке скучно охранять 
сон барака. 

Но однообразная и печальная нота втекает 
в грохочущее единодушие сна. Скрипит топ¬ 
чан, человек переворачивается, с остервене¬ 
нием комкает подушку: человек переворачи¬ 
вается в сотый раз. Взлохмаченная голова 
подымается из-под одеяла, и сонный голос 
говорит: 

— Спи, Гаврил Васильевич! Скрипом, брат, 
сон сбиваешь... 

Не может спать товарищ Марусин. 

В голове у бригадира тяжелые мысли 
Сегодня утром бригадир Марусин пришел 
к прорабу Литвинову и сказал: 

— Дайте о-- 

сом! 

Желанный фронт, о котором мечтали так дол¬ 
го» наконец был готов. Дощатые жолобы пах¬ 
нущей сосной опалубки тянулись на десятки 
метров, каК блиндажи, а в глубине застыли 
в напряжении стальные прутья арматуры, го 
товые схватить бетон. Бетонщики — несколь¬ 
ко бригад — ходили вдоль линия г того фрон¬ 
та, пряча мечту о новом мировом рекорде. 
Бригадир темпов Марусин, славу которого 
затмил вчера своим рекордом Дзюбанов, на¬ 
пряженно всматривался в каменное лицо про¬ 
раба. Он чуть слышно просительно повто¬ 
рял: 

— Дайте оправдаться перед своими хлоп¬ 
цами... Я говорю вам: дзюоановцы дали 268, 
но мы дадим 300, потому что нет сил тер¬ 
петь нам такую муку! 

И прораб отдал фронт марусинцам. 
Марусницы вышли на линию сосновых блин¬ 
дажей и стали к трамбовкам, чтобы оправ¬ 
даться перед всем миром. Ровно в четыре 
часа над лромстроем взвились тучи цемент¬ 
ной пыли, грохот щебня и рев бетономешалки. 
Победа была близка. Она вставала призра¬ 
ком в цементном шквале и дружески улы¬ 
балась бетонщикам. Марусин, спокойный и 
чопорный, не спеша обходил фронт и го¬ 
ворил друзьям: 

— Ребята, не дрейфь! Сильней нажимай! 
Слава за‘ нами. За пять с половиной ча¬ 
сов мы дали 227 замесов... 

Таврило Василии, оглянись на мгновенье! По 
пятам за тобой крадется тень катастрофы... 
Топчан стонет. В тусклом свете шестнад- 
цатисвечевой лампы барахтается человек, ко¬ 
торого душат беспощадные воспоминания. 
Предал гвоздь. Жалкий, паршивый восьми¬ 
дюймовый гвоздь, забитый неровно и за¬ 
гнувшийся под неверным ударом плотника. 


9 к 

Под тяжелым напором гвоздь не выдержал, 
опалубка разошлась, одна доска потянула дру¬ 
гую, и серый бетон просочился предатель¬ 
ским ручейком из фундамента. Так родился 
прорыв. 

Укладчики замерли, пораженные предатель¬ 
ством маленького гвоздя. Плотников, скорее 
плотников! Немедленно залатать опалубку! 
Где плотники?! 

Плотников нет. Плотники кончили работу и 


ушли. 
И здес 


здесь подал голос второй предатель. Гру¬ 
бый, неотесанный, Ы исчез с фронта в са¬ 
мый критический момент, обрекая бетоно¬ 
мешалку на голод. 

— Щебня! Щебня даешь! Почему нет щеб¬ 
ня! 

Барабан сделал несколько замедленных обо¬ 
ротов н стал. 

На площадку Промстроя упала тишина. 
Марусинцам не суждено было обогнать Дзю 
банова. Дзюбанов в эту ночь мог спать спо¬ 
койно. 


Вести а рекорде длинноноги. Обгоняя ветры, 
перепрыгивая через лужи и штабеля, мчат¬ 
ся в разные стороны вести о новом рекорде: 
— Мовлевцы на литейном дерутся за «306»! 
Нет людей на строительстве, которые не 
были бы втянуты в борьбу за рекорд. 

Имя Марусина—«маруеннец» — носят гордо, 
как титул, ибо это имя, изрубцованное в 
сражениях, стало почетным. 

Марусин давно выдвинут в дерятники. Бри¬ 
гадиры его бригады меняются один за дру¬ 
гим. Но если вы «марусиіще»» назовете ина¬ 
че, вы обидите их. 

Мисягин тоже давно выдвинут в десятники. 
Но он крепко связан со своей бригадой. 
Фамилия нового бригадира—Шевченко. Эта 

Г ада поставила знаменитые «258». Но их 
нали мовлевцы, бывшая бригада Осоки¬ 
на, старого ветерана, еще осенью тридцатого 
соревновавшегося с МарусинъГм и Мисягиным. 
Старого бригадира Осокина поставили заве- 
дывать столовкой. Бригада Мовлева, потея 
и ликуя, дралась за первенство. 

За спиной остались непонятные крики по¬ 
вара и звон тарелок. Осокин мчался к ли¬ 
тейному в одной жилетке, подставляя ноч¬ 
ной прохладе непокрытую лохматую голову. 
Старый бригадир прибежал запыхавшись, 
стал, как все, к бетономешалке и работал, 
как все, выполняя команду нового брига, 
дира Мовлева. Утром, когда «306» были да¬ 
ны, упоенный и растроганный победой Осо¬ 
кин повел всю бригаду в столовую и уго¬ 
стил ее праздничным завтраком. 

Но весть о «306» стучалась во все двери. 
Двери барака марусинцев распахнулись на¬ 
стежь, и гул суматохи вырвался оттуда в 




— Эй,,бригадир, беги к бетономешалке! Нель¬ 
зя же дозволить нм вырвать у пас победу. 
Беги, лети, бригадир! 

Старые рабочие, заслуженные марусинцы, 
Покровский и Литвиненко, посланные на пе¬ 
реквалификацию, прибежали в барак, заслы¬ 
шав грозную весть о новом рекорде. 

Честь вскормившей их бригады была в опас¬ 
ности. 

— Бери нас, бригадир!—кричали они. — 
Ставь нас на работу. Этого же не может 
быть, чтобы марусинцев обогнали! 

Скоро марусинцы возьмут реванш—452 за¬ 
меса будут их. 


Марусин и Мисягин были друзья. 

Они сидели сейчас перед нами, эти «сопер¬ 
ники». 

Вспоминали, как марусинцы поймали нако¬ 
нец норовистую судьбу за холку, вышли из 
■неудач и, обогнав Мовлева, ударили «452». 

— Помню я, — сказал Мисягин,—когда Мару¬ 
син дал геройские свои 452 замеса, я хо¬ 
дил тогда, как ошалелый, и ничего не мог 
соображать. Карусель у меня в голове была 
какая-то. Спрашивают у меня, который час. 
а я отвечаю все свое: «452». 

Они прошли стремительный путь свой ря¬ 
дом — эти соперники, подталкивая и поддер¬ 
живая друг друга. И вот они сидят рядом. 
Их объединяет сейчас мечта обогнать по¬ 
ставленный комсомольским батальоном на уча¬ 
стке литейного новый рекорд—5001 
Строительство Харьковского тракторостроя 
шло одновременно на трех крупных участ¬ 
ках—механо-сборочном, литейном и тепло¬ 
электроцентрали. Три огромных этих «участ¬ 
ковых» самолюбия вбирали в себя самолюбие 
отдельных бригад. 

— Нет, мы обгоним литейный!—говорит Ми¬ 
сягин.—У нас козырь старше—мы придумали 
новый конвейер, техническое усовершенство¬ 
вание. Мы ж на ТЭЦ с Гаврилой Васнли- 
чеи начали. Нам здесь и кончать. Спра¬ 
ведливо? 

Мисягин прав. Зимой тридцатого, в лютые 

Ж ы, когда руки прилипали к железу и 
генным телом бетонщики отогревали за¬ 
мерзший цемент, ТЭЦ согревала дерзкая меч¬ 
та двух бригадиров. 

— Дать 180, потом дать 250! 

Морозы стояли перед ними стеной. Ветры 
бросались с разгону, обходя бетонщиков с 
флангов. Дудки! В те дни, высоко на лесах, 
как в боевой рубке флагмана, стояли политра¬ 
ботники ударного наступления. Партийный ко¬ 
митет уверенно и четко вел строителей на 
штурм суровой зимы, и под ледяной кано¬ 
надой бетонщики не дрогнули. 


Часы бесстрастно разматывают пружину вре¬ 
мени. 

4 часа 40 минут. 

Барабан бетономешалки вздрагивает и с гро¬ 
хотом начинает вращаться. Первый ковш с 
бетоном, визжа, проносится над головой, как 
енаряд. 

Комсомольский батальон Сидоренко штурму¬ 
ет свой пятый рекорд, Это последний рекорд. 
Сегодня укладывается последний кубометр 
бетона в литейном. 

5 часов 00 минут. 

Темп взят. За первые двадцать минут бе¬ 
тономешалка выбросила 40 замесов. Замес 
Продолжается 30 секунд. 
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Старая теория утверждала, что, для того 
чтобы сделать замес, нужно затратить три 
минуты. Это были времена неторопливого бе¬ 
тонирования. Потом минуты подорожали. 
Технические горизонты раздвинулись. Десять 
тысяч опытов было проведено в Германии 
и в Америке. Результатом опыта был вывод: 
после пятидесяти секунд перемешивания проч¬ 
ность бетона увеличивается очень медленно. 
Таким образом выгоднее добавить больше 
цемента к замесу, что0ы получить продук¬ 
цию в кратчайший срок. 

Выгоды такие: 

1. Загружаем машину. Полностью используем 
механизмы. 

2. Поднимаем производительность труда. Ма¬ 
шина тянет за собой человека. 

3. И главное: выигрываем самое дорогое для 
нас—время. Даем темп. 

Итак, вместо трех минут, которые требова¬ 
лись для вызревания бетона во времена его 
беспомощного детства, вместо двух минут 
его немецкого прейскурантского отрочества, 
мы поставили и держим 30 секунд на замес— 
цифру полной бетонной зрелости. 

5 часов 25 минут. 

Техник-комсомолец Гехман, готовясь к по¬ 
следнему соревнованию, придумал хорошую 
штуку. Он обшил планками вал лебедки. Вал 
стал толще. Скорость поднятия бункера воз- 


— маддая!.. 

У подножья высокой серой машины сцепи¬ 
лись в борьбе за темпы усовершенствованный 
бункер и разъяренные загрузчики. Они дра¬ 
лись, они тянули друг друга. Техника сомк¬ 
нулась в строю с энтузиазмом. 

Первый час дал 109 замесов. 

5 часов 40 минут. 

У подножья бетономешалки вспыхивает тре¬ 
вога. Наскоро произведен арифметический 
подсчет: 109 X 8 = 872. Эта цифра не схо¬ 
дится с той, которую таят в секрете и о 
которой пока не хотят говорить. 

Загрузчики с ярость» ускоряют темп. 

6 часов 00 минут. 

Бетономешалка гонит бетонную густую кровь 
по артериям стройки. Ковши мчатся, дого¬ 
няя друг друга. Их тянут по подвесным 
рельсам на канатах бегуны. Фронт укладки 
бетона развернулся на 800 метров. ' 

Опрокинув ковш, бегун мчится дальше. Он 
делает круг и возвращается обратно к бе¬ 
тономешалке. Ксвш, ведомый на привязи, как 
послушная собачка, скачет за ним. Железные 
сваи сотрясаются от его удара. 

За восемь часов бегун, разносящий бетон¬ 
ную густую кровь, пробегает пятьдесят верст. 
Второй час дает — 118 замесов. 

6 часов 55 минут. 

Дружище Мсвлев, ты здесь? Ну, как же, 
разве мог ты пропустить эту торжественную 
ночьі Еще вчера ты дрался здесь со своей 
бригадой за 306 замесов. Ты разгромил Дзю- 
банова, ты положил на обе лопатки Шев¬ 
ченко и Цацкинл. 

Ты честно завоевал почетнейшее право ра¬ 
портовать сессии ВУЦИК о победах своей 
бригады. 

И в эту ночь ты снова з^есь. Ты хочешь 
изучить опыт бригады Сидоренко, чтобы обо¬ 
гнать потом его. Что? Ты не веришь, что 
они могут перекрыть твой рекорд? 

Третий час дает 109 замесов. 

8 часов 30 минут. 

Мимо бетономешалки вихрем проносится «па¬ 
паша» Тимошкин, любимый техник комсомо¬ 
ла. Он встревоженно смотрит на огромный 
серый вал щебня, раздраженно машет рукой 
и мчится к ближайшему телефону. 

В чем дело, что случилось? 

8 часов 40 минут. 

Подходит Сидоренко. Он утирает с лица 
обильно выступивший пот и сообщает: 

— 450 откачали за четыре часа. Думка есть: 
Мовлева перегоним. На 1040 натянуть бы) 
На каждую МТС по замесу... 

1040—легендарная цифра. О ней ли меч¬ 

тали месяц назад? Бригада Зозули на ли¬ 
тейном дала 501. На поединок с Зозулей 
вышел объединенный комсомольский батальон 
Колокольцева, Дзюбанова Коробкина и Шев- 
<е ченко под руководством Марусина. И пароль 
" заговорщиков был: «518». Чтобы каждому ги- 
Ц ганту третьего, решающего по замесу 1 А в 
_ конце смены хронометражист провозгласил: 

8 — Стоп. 5431.. 

• А сегодня пароль — 1 040... 

и 9 часов 10 минут. 

Так вот почему так встревожился «папаша» 

8 Тимошкин! Широкий фронт щебня, поднятый, 
как окаменевший прибой, катастрофически 


мелеет. Где щебень? Над головами все реже 
свистят снаряды бетонных ковшей. 

Снарядов нехватает. Бетономешалка щел¬ 
кает зубами от голода. Ковши цепенеют. 
Где щебень? Барабан сотрясается в по¬ 
следних мучительных судорогах. Тачечники 
звереют от нехватки щебня и, подбирая кро¬ 
хи, скрежещут лопатами. 

Рекорд в опасности. Где же щебень, чорт 
возьми? 

На площадку ровно ложится сноп лучей. В 
строй вступает первый прожектор... 

9 часов 11 минут. 

Подпрыгивая на стыках и успокоительно по¬ 
фыркивая, крошечный мотовоз подкатывает 
эшелон щебня. 

К бетономешалке бегут с укладки трамбов¬ 
щики разузнать, что случилось. Почему та¬ 
кой радостный крик? А, привезли щебень! 
До конца смены 213 минут. Пароль «1040» 
не снят с порядка ночи. Между тем на 
учетном бателе пока что записано всего 50(Х 
замесов. 

10 часов 30 минут. 

Могучие прожекторы заливают светом пло¬ 
щадки. Бетон заботливо пеленают в желез¬ 
ную арматуру. «Папаша» Тимошкин, на мгно¬ 
вение успокоившись, закуривает папиросу и 
рассказывает историю того, как батальон Си¬ 
доренко пришел к сегодняшней штурмовой 
ночи. 

Батальон Сидоренко поставил четыре рекор¬ 
да: 402, 501, 621, 801. Сегодня батальон хо¬ 
чет уйти со строительства с новой цифрой. 

11 часов 20 минут. 

Мовлев внезапно расстался со своим порт¬ 
фелем, к которому он все никак не мог при¬ 
выкнуть, забыл о нем и даже кощунственно 
сел на него. В голове у него бродят ве¬ 
ликие мысли. 

Мы сидим на крыше сарая, в котором хра¬ 
нится цемент. Здесь, повернувшись сливой к 
прекрасной июньской ночи, замерли в напря¬ 
жении хронометражисты. Они считают се¬ 
кунды, фиксируют каждое движение бетон¬ 
щиков. Завтра отдел рационализации расшиф¬ 
рует хронограммы. Тогда будут, как на ла¬ 
дони, успехи и поражения сегодняшнего ге¬ 
нерального сражения. 

Мовлев рассказывает о том, как работает его 
бригада на Краммашстрое. У него в бригаде 
все партийцы и комсомольцы. Бригада на¬ 
половину состоит из татар, ‘ людей, которые 
звереют на работе. И здесь Мовлев под¬ 
ходит к самому сокровенному. Он говорит 
о том, как он «купляет книжки» по бетону и 
«наймет» инженеров его учить. Мовлев хо¬ 
чет поймать за шиворот науку и стать уче¬ 
ным бетонщиком. 

11 часов55 минут. 

До конца смены остается час. Сверху вид¬ 
но, что внизу чем-то сильно недовольны. 
Наверх карабкается Сидоренко. Он пошаты¬ 
вается от усталости. На лице белеют жирные 
пятна бетона, чуб растрепался. 

— В чем дело? 

— Засыпались! 

— Сколько? - - _ 

Мовлев настораживаемся. 

— Стыдно говорить—855. 

Что с Мовлевым? Лицо его серо, как порт¬ 
лендский цемент. Он ошалел от неожиданно¬ 
сти: за час до смены — 855? Но, позвольте, 
ведь его, Мовлева, мировой рекорд — 8351 
И Мсвлев, забыв портфель, камнем па¬ 
дает с крыши, на ходу вынимая заветный 
блокнот. 

— Я пойду, я разузнаю подробно, у них 
на загрузке 50 человек работает!.. 
Сидоренко стоит, понурив голову. Он аб¬ 
солютно не удовлетворен сегодняшним тем- 

12 часов 30 минут. 

Через десять минут смена. Через десять ми¬ 
нут будет записана цифра нового мировогЬ 
рекорда. 

Бетонный прибей) грозно хлюпает в ковшах. 

— Быстрее! 

Осталось десять минут. 

12 часов 40 минут. 

Конец. 

Тачки сгрудились у бетономешалки. Сколько? 

— Девятьсот тридцать семь! 

Сидоренко хмуро улыбается и машет нам 
рукой. 

— Досада! На тысячу сорок не вытянули. 
Нехватка бздей погубила... 

— Жаль, эх, жаль! 

Притихший Мсвлев отзывает нас в сторону: 

— По секрету: приезжаю в Краматорскую, 
ставлю рекорд, даю по всему свету молнию: 
бригада Мовлева дала 1000! 


то>. зозуля 
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плавки 


Первое августа — дата, которую помнят все комсомольцы завода 
имени Томского. В этот день официально была признана комсо¬ 
мольской мартеновская печь № I —«четвертый мартен». Весь слож¬ 
ный организм мартена перешел в комсомольские руки. Вот по¬ 
чему сменный инженер, сталевары, подручные, газовщики, канав- 
щнкн, катали, подъемщики крышек — все великолепно молоды, и 
темносиние очки не могут состарить розовых лиц. 

Печь называется теперь: 

«Мартен имени английского комсомола». 

И поэтому-то сталевар ходит около печи, как молодой отец- око¬ 
ло колыбели первенца, и потеет и холодеет за судьбу сорокатон- 
ного «младенца», лежащего там:, в ванне, в жару, не предусмотрен¬ 
ном медициной, поднимающемся до 1800 градусов. 

Разговор с сталеваром прерывист, отрывочен. Здесь не место це¬ 
ремонной вежливости. На полслове парень поворгиивается к со¬ 
беседнику спиной и, показав высоко подбритый крутой затылок, 
устремляется к печи. Приподнявши металлическим прутом дверцу, 
прикрывая рукавицей лицо, он заглядывает в ее солнцеподобное 
нутро. Жар в этом царстве зноя тоже иногда может быть опасен. 
По цвету головок (труб, подающих газ и воздух) надо наблюдать, 
не грозит ли поджог своду. По кипению металла надо угадать 
степень его готовности и — главное —надо «попасть в анализ», т. е. 
сварить сталь определенного химического состава. Есть о чем по¬ 
заботиться!.. 

Комсомольская печь, да еще имени английского комсомола — это 
обязывает. Это дело чести всего заводского комсомола. И, по¬ 
нятно, не только четыре сталевара-комсомольца ходят около нее, 
как привороженные, «Ухаживают за иен» конечно больше, чем за 
девчатами бравые ребята из заводского комитета комсомола. У ка¬ 
кой^ девушки найдется столько ухажоров?.. 

В сентябре комсомольский мартен имени английского комсомола за¬ 
вода имени Томского должен был стать на ремонт. На, такой ремонт 
мартеновская печь становится после определенного числа плавок. Вся 
верхняя часть печи разламывается и кладется заново. Обычно на 
эту работу уходит восемь суток. 

Восемь дней, когда один день стоит десяти. Это слишком длин¬ 
ный срок. Комсомольский мартен требует новых темпов. 

Так родилась мысль о комсографике. У кого зародилась эта мысль: 
у завкомовца, у сталевара или у каталя? Вернее всего, то была 
подлинно коллективная мысль. Окончательное свое оформление она 
получила на бюро заводского комитета 18 сентября. Это тоже 
историческая дата и историческое заседание. После «этого заседа¬ 
ния — обычного, молодого, перемежающегося шутками, смехом, бе¬ 
зобидным баловством—кто обвинил бы макеевских комсомольцев в 
несерьезности, в легкомыслии, свойственном юному возрасту? Здесь 
был проявлен максимум серьезности и предусмотрительности. В 
легкомыслии можно было скорей упрекнуть администрацию, ко¬ 
торая, назначив начало ремонта печи на 21 сентября, не заго¬ 
товила всех необходимых материалов. Решение администрации, как 
никуда негодное, комсомольцы... отменили. 

Тут не было нарушения единоначалия, все было сделано доста¬ 
точно законно и систематично: просто администрации Сообщили мне¬ 
ние бюро, и она не могла не согласиться, что комсомольцы правы. 
А на бюро было постановлено: 

«Начало ремонта комсомольского мартена отнести на 24 сентября. 
Взять на себя обязательство доставить требуемое количество кир¬ 
пича первого сорта. 

Ремонт провести по комсографиьу. 

Закончить до 24-го всю подготовку к ремонту». 

После пяти декад работы комсомольцев на четвертом мартене адми¬ 
нистрация склонна была уже поверить в силы комсомольского ак¬ 
тива и, составляя график работ на ремонт мартена № 4, вмецго 
обычной цифры 8 поставила (1. Окончить ремонт в 6 суток вме¬ 
сто 8—ЭТО уже значило значительно повысить темпы на 25 процентов. 
А комсомольцам этого было мало. В комсографике они выставили 
цифру 4, соответственно сократив сроки выполнения работ, вхо¬ 
дящих в график. 

В кабинете начальника мартеновского цеха заросший вороной ще- 
тннкоіі худощавый инженер жаловался • полушутя, полусерьезно: 

— Деиь и' ночь в цехе. Побриться некогда. Жена разлюбила... 
Вам молодежи—что! Ухаживаете за своей печкой, вам и горя 
мало. 


Впалые глаза инженера смотрели сонно н устало. Потом глаза 
эти расширились выкатились: комсомольские цифры распирали нх 
удивлением. Поводивши носом по бумаге, словно обнюхивая эти 
дерзкие молодежные цифры, инженер проворчал: 

А вы знаете, что за границей (в Германии, например) на ремонт 
печи тратится шесть дней? 

Нет, комсомольцы этого не знали. Но они ничуть не смутились 
своим незнанием: 

— У нас не Германия!—сказали аж и многозначительно. 

— В том-то и дело: у нас не Германия!—повторил инженер. 
Слова были одни и те же, но мысли разные. Мысль инженера, 
можег быть, даже не оформившаяся в настоящую мысль, выра¬ 
женную словами, шла в таком направлении: «У нас еще не гер¬ 
манская техника, где же нам обогнать в этой области Германию?» 
Мысль комсомольцев была ясна и просилась на язык: «У нас не Гер¬ 
мания, где тушатся домны, где работают на капиталистов. Значит, 
у нас можно сделать то, что не делают в Германии. Даешь ком- 
сографнк! > 

Можно сделать—это еще не значит, что сделать легко! Можно, 
связавшись с комсомолом динасового завода, получить помоіць в 
доставке первосортного угнеупорного кирпича. Можно расставить 
комсомольские посты на транспорте, чтобы продвигать материалы 
без задержек. Можно мобилизовать комсомольцев всего завода на 
подсобные работы... 

Но класть мартеновскую печь—на это нужны высококвалифициро¬ 
ванные каменщики, а таких в среде комсомольцев пока мало. Зна¬ 
чит, дело’ сводилось к тому, чтобы распалить своим энтузиазмом 
старых беспартийных каменщиков. 

Созвали общее собрание каменщиков, н лучшие комсомольские ора¬ 
торы доказывали, как важно для завода и для в:его СССР выпол¬ 
нить комсографик. У ораторов застучало сердце, несмотря на при¬ 
вычку ко всяким выступлениям: 

«Что-то скажут «старички»?! 

Перед загадочно молчавшими «старичками» ребята потели больше, 
чем перед жарким мартеном: 

Когда дело дошло до цифр комсографика, тут началось крепкое 
обсуждение. Цифры обсасывали, обмозговьГвали, прикидывали так 
и этак, припоминали случаи из практики, вытаскивали со складов 
памяти отдельные случаи очень .удачного быстрого выполнения той 
или иной операции. Перебирали эти случаи, и постепенно стано¬ 
вилось ясно, что из рядов таких случаев, которые в общем не имеют 
в себе ничего необычайного, может сложиться и целый такой удач¬ 
ный график, как из хороших кирпичей складывается свод печи. 
Если будет все представлено- во время... 

Если кирпич будет хороший... Если... 

Комсографик рыл принят, ибо все стариковские «если» были пре¬ 
дупреждены комсомольской подготовкой. И даже сверх того: на 
фабрике-кухне в особом комсомольском котле варились ударные обеды 
для ударников ремонта—вкусные, дешевые, без очередей и даже в 
кредит. Кроме того премии за сокращение сроков работ и комсо 
мольское знамя передовой бршадеі 

В эти дни родилась сменная стенная газета «За темпы». Она вывеши¬ 
валась против развалин мартена, возрождающегося из пепла, рядом 
с комсографиком, начертанным на огромной доске... 

И вот в стеішовке появилась первая радостная заметка: 

I Применяя смснно-встречный план, вчера бригада Беляева закон¬ 

чила поломку свода вместо 8 часов по заданию за 4 часа. 


Это была не только поломка свода, на начала поломки комсомоль¬ 
ского графика, которому суждено было и в дальнейшем лэматься— 
весело и победно. 

Руководитель другой смены, мастер Володечкин, щурил на заметку 
глубоко сидящие строгие глаза с тяжело нависшими веками, мор¬ 
щил крупный нос и таинственно шептался со своим десятником. Мо¬ 
лодцеватый десятник Храпыкин лихо расправил пушистые усы, под¬ 
мигнул выпуклым, огненным глазом и' пошел потолковать со своими 
«ребятишками», в числе которых были такие, что шамк л, как сто¬ 
летние в разговоре, но не шамкали в работе. 

«Старички» Володечкина поднажали—и здорово затрещали цифры 
комсографнка. 










ЧЕТЫРЕ ПЛАВКИ 


Опалубку выбросили за полтора часа вместо двух. 

Подтяжку болтов на колоннах закончили за 2 часа вместо четырех. 
Поделали столбы и Подняли воздушно пролеты за полтора часа, 
чего раньше никогда не было. Сами делали и сами диву давались! 
Красное знамя комсомола завоевала бригада Володечкина. 

Ремонт был закончен в 3 суток. На 25 процентов был сокращен даже 
комсографик. А вы- говорите— ГерманияI 

По свежим, еще дымящимся следам энтузиазма я искал героев-ка- 
менщиков. Они с удовольствием предавались воспоминаниям о трех 
комсомольских днях, которые потрясли цех и завод. 

— Никогда так не работали ранеі Хорошо было. Работаешь ударно 
и чуешь, что ты ударник и что есть о тебе потому забота. Обеды, 
завтраки сытные, и ситро, и лимонад, что хоть. А все комсомол 
постарался. 

Заводская газета «Домна»—маленькая. И редакция крошечная: вся 
умещается в миниатюрном карточном домике. Мало писали малень¬ 
кой «Домне» о большой победе комсомольцев. Разрозненные, отры¬ 
вочные заметки не обобщали прекрасного опыта. Скупо пишет «Домна» 
и о дальнейшей борьбе комсомольского мартена. 

Заметки из «Домны»: 

«Комсомольский мартен № 4 включился в бой за четыре 
плавки. 

В б час. 30 мин. сталеваром Тишиным пущена первая плавка, 
которая варилась 7 час. 20 мин. 2-я плавка пущена в 2 часа 
30 мин. ночи —за 8 часов. За две смены комсомольцы с 
мартена № 4 дали 2*/ а плавки. 

Сталевары Рытиков, Тишин, Защитников и Новиков имеют 
уже опыт борьбы за четыре плавки, и сейчас этот опыт не¬ 
обходимо применить в повседневной работе. 

Сейчас комсомольский мартен № 4 имеет все возможности 
добиться регулярного пуска четырех плавок. 
Сменно-встречные, взаимопомощь, согласованность в работе 
верха печи с низом, борьба с простоями, внимательный уход 
за печью — все это, помноженное на комсомольский энту¬ 
зиазм, должно обеспечить выпуск четырех плавок». 
Сталевар Защитников стоит лицом к лицу со своим мартеном и ру¬ 
гается. Мартен опустошен, мартену стыдно своей пустоты: из-под опу¬ 
щенных дверец пробивается багровая краска стыда. Образовалась 
яма, надо ждать, пока она зашлакуется. 

Вчерашним днем Защитников тоже недоволен. Задано на вчерашний 
день было 108 тонн, а выполнено только 70. Вот тебе и четыре плавки! 

— Почему же так получилось? 

— А вот послушай... Я тебе все объясню. Сварил я плавку за пять 
с половиной часов. Позвал мастера. Смотрит. Сталь, что надо- Все 
хорошо, а канава не готова. Пускать некуда. Как же тут гнать? Гнать, 
выходит, нельзя. Долго горячую сталь держать в ванне—может 
быть авария. 

— Кто же работает на канаве? Комсомольцы-то там есть? 

— Есть комсомольцы. Да дело не в рабочих. Один штат на три печи. 
Вот нехватает. Приходится горячие еще брать... 

— А что же заводоуправление? Принимает меры? 

— Пока ничего не видать. Может быть, на бумаге что и делает. 
Где-то есть, говорят, новые изложницы. Но их не решаются брать. 

— Ну, а что же вы сами-то не нажимаете на администрацию? 

— Кабы не нажимали! Как какое собрание, так и говорим за это. 
Хоть собрание и не производственное, все равно начинаем за свой 
наболевший вопрос говорить. А нам говорят, что это не по существу... 
Ребята катали подвозят вагонетку. В ней измельченная руда. Серо¬ 
голубые куски мерцают, тая в себе сумрак шахты. 

— Контуй! — командует Заплатников. 

Вагонетку опрокидывают на пол. Руда сыплется в горку, выпихивая 
клуб пыли, быстро оседающий. 

Завалочная машина, подхватив длинным хоботом корыто, со скри¬ 
пом глубоко вдвигает его в печь и там опрокидывает; обратно ко¬ 
рыто вытаскивается раскрасневшимся. Щербатые края его, как ле¬ 
пестки роз. 

Заплатников ругает завалочную машину. 

— Задержала плавку сегодня! — кричит он. 

Через несколько часов сталевар повторно ругает канаву: 

— Плавка готова. Сварилась в два часа, а теперь сколько? Опять за¬ 
держка за канавой! 

Заплатников бежит к и что-то говорит ребятам. Двое ребят хва¬ 
тают лопаты, третий налегает на цротнвовес, поднимая дверцу. В 
золотой жар летит голубой град руды. 

Заплатников тоже хватает лопату и, хотя это не входмг в обязан¬ 
ности сталевара, бомбардирует печь рудой и камнем: молодым муску¬ 
лам его нужен размах. Множитель, о котором писала «Домна», в ком¬ 
сомольском энтузиазме имеется в достаточном количестве. Дело за 
множимым. Произведение—четыре. Плавки— дело чести заводского 
комсомола. 
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Обнаженный король 

ГУВЕР 


Волшебные ісаві .арвеирнп* 
Король млел ■ вышел веселый. 
Вдруг кто-то крикнул: Смотрите! 
Король-то голый!* 





Япон в Иичшурн—это факт! 


.Ни в роти аойи! За разоруженье... 
Страны советской!* 



Электровоз продольно сверлит глазом, 

И сторонятся «пары» по бокам. 

Прощайте, шахты шубннских 1 рассказов! 

И в добрый час, приятель мой глазастый! 
Пришел, стальной помощник горняка! 

Поклон тебе от наших горняков. 
Забойщики сказали: «Долго здравствуй, 
Моторный друг, скакун-электроконь! 

Ты не одну минуешь разминовку. 

Твой путь широк и двигать далеко...» 
Отбойки взял наизготовку 
Ударный взвод отборных горняков. 

Приход твой был большим трудом отмечен, 

С желонкою пришлось попотеть. 

Смотри, сюда тебе ползет навстречу 
Подземный танк—железная Д. Т. 

Конвейер ждал желанного прихода. 
Электробур нас двигал на борьбу. 

Вчера ребята, нагрузив породы, 

Стащили «санки»—бросили в «забут*. 

Коник мой! Когда пойдешь в колхоз ты, 
Дружило, жди там тракторных машин— 

И, как меня здесь, полюби их просто, 

И так, как мне здесь, весело проржи... 
Забойщики сказали: «Долго здравствуй. 
Моторный друг, скакув-элепроконь! 

Ты не одну минуешь разминовку. 

Твой путь широк и двигать далеко...» 


1 Шубап, по-старому шахтерскому поаерьв, ага тамга 
а рода дьавош, ««рта, аодаамаого хоааааа - домсаог»; 
а мам слагалась а вахтах раааыа ужми, валепаци, 











я видел их мертвые головы уиттіиср чембврс, перевод а. абрамова 


Уггтеіер Чевбвре—еда» аа ааериансиих пролетарских 
■каталей. нурналіст, сотруднм комиуикстичесиой 
галеты „Дайли Уоріер”, автор целого ряда раесиааов, 
агмтатцяхся в ауриаио „Ноаые иасеы*, органа 
аолодоі аролотлатературы САСШ. 

Наш народ—нищ, и земля наша—гола. 

Мы живем среди гор. 

Сосны на склонах Северных гор зеленые, а на вершине—черные. 
Три таких черных сосны стоят посреди нашей деревни. Много 
веков назад были принесены они ветром с вершины Северных 
гор. 

Медленная река омывает наши рисовые поля, и зовется она ре¬ 
кой Мира. Раньше, в детстве, я знал, почему. Теперь не знаю. 
Другом моего раннего детства был Ван Ган-чи, а другом моей 
юности Таи Кай. 


Когда мне исполнилось семнадцать лет, я был уже крепок и силен. 
А урожай в этом году был плохой. Сборщики налога не оста¬ 
вили нам ничего. 

— Что же мы будем есть?—плакал отец. 

Чиновник губернатора смеялся. 

— Я не знаю,—говорил он. 

— ВЫ—тигрыI—кричал отец им вслед, когда сии оставили наш 
дом и ушли к соседу. Их главарь остановился в дверях .и ог¬ 
лянулся. 

Но Фу Фу-ма дернул отца за рукав. 

— Смотри!—сказал он.—Ошибиться легко, а расплачиваться будет 
трудно. 

Он успокоил отца и привел его в дом. Фу Фу-ма был самым старым 
н мудрым в деревне и пил только воду. Мой отец всегда говорил 
мне в детстве, что мы были обязаны только вежливости и уму 
Фу фу-ма тем, что люди нашей деревни оставались в живых, 
когда уходили сборщики налога. Я уважал и почитал Фу Фу-ма. 
В этом году сборщики налога были свирепее, чем обычно, так 
как губернатор провинции вел войну и нуждался поэтому в рисе. 
Между желтым и зеленым, между старым урожаем и новым, наша 
деревня голодала. Я тоже голодал. Я, сильный и крепкий, стал 
слабым и хилым. Деревня лежала голодная, в морозах, в снегу. 
Ночью мы лежали на соломе на полу, но не спали. Когда наступило 
уТро и исчезла ночная тьма, мы продолжали лежать молча, вставая 
редко и неохотно. После того как умер его отец, Ван Ган-чи 
пришел и лежал с нами. 

Несмотря на холод, Фу Фу-ма ходил от дома к дому и ободрял 
людей. Он подолгу и ласково беседовал с умирающими. 

Сидя у наших ног, он однажды сказал: 

— Снег и наводнение, жара и голод—великое наше зло. Мы сеем 
н ухаживаем за полями, поливаем их и строим дома, чтобы ва- 
щититъ себя от этого зла. Но оно сильнее нас. Только дух наш 
сильнее, чем голод и наводнение. Дух сильнее, чем наше тело. 
Дух сильнее, чем смерть. 

— Уйди,—сказал Ван Ган-чн. 

Я был поражен, во-первых, его непочтительностью, а во-вторых, 
что он впервые открыл рот за трн дня и три ночи. 


— Он болен,—сказал Фу Фу-ма ласково, поднялся и вышел. 
Однажды Таи Кай, мальчик из нашей деревни, подвергся напа¬ 
дению большой стаи ворон. Он был беднейшим из нас. Он громко 
кричал, сражаясь с птицами, и крестьяне поспешили ему на по¬ 
мощь. Он был наполовину мертв, когда птицы, напуганные тол¬ 
пой людей, улетели с хриплым клекотом. 

Таи Кай лежал на снегу. Его левый глаз был выклеван птицами. 
Их когти оставили на щеках его огромные шрамы. Но он поймал 
одну птицу н придерживал ее ногой, пока боролся. Ее нашли 
под ним, когда подняли его, лежащего без чувств от слабости 
и боли. 

Крестьяне тут же свернули ей шею, и каждый старался оторвать 
кусочек. Прежде чем Таи Кай очнулся, птица была съедена. 
Его глазная впадина долго не заживала. Но, хотя его дом был 
рядом с нашим, я никогда не слыхал оттуда ни одного стона. 
Когда снег начал таять, было решено послать ходоков к поме¬ 
щику попросить немного риса для сева. Звали его Ченч Си-хоу, 
и жил он на востоке, за первой из гор. 

Самые крепкие из нас, человек двадцать, отправились. Вместо 
моего отца, который был очень слаб, разрешили пойти мне и Ван 
Ган-чи. У каждого из нас на ремне висела деревянная чашка для 
риса. 

Снег на горах был сырой и глубокий; иногда мы проваливались 
в него по шею. Мы шли медленно, сгорбившись, как чумный 
крысы. 

С нами Лю Чн-бао, старый человек, очень ослабевший от голода. 
Когда он время от времени отставал от нас, кое-кто задерживался 
н помогал ему. 

Мы добрались до дома Ченч Си-хоу около полудня. 

— Смилуйся над нами и дай нам рису,—сказали мы.—Мы уми¬ 
раем с голоду. 

— У великого Шен Ча нет рису,—ответил нам его слуга, встре¬ 
тивший нас на пороге. Великого Шен Ча нет здесь. Страна полна 
попрошаек. Мы роздали им все излишки. 

— Рису!—стонали мы.—Мы умираем 1 

— Великого Шен Ча нет здесь,—равнодушно повторил слуга.— 
Нет риса. Идите назад, пока я не приказал прогнать вас. 

Мы побрели обратно, не говоря ни слова. Но Ван Ган-чи огля¬ 
нулся и увидел слугу, все еще стоявшего на пороге. 

— Может быть, он все-таки даст нам что-нибудь,—прошептал он,— 
ведь мы еще дети. 

Он замешкался и толкнул меня в заросли высокой густой травы. 
Мы немного подождали и пошли опять к дому помещика. 

— Нищие просят рису!—засмеялся слуга. Ван Ган-чи поднял свою 
чашку, и слуга наполнил ее. Больше риса не было. 

Вид коричневых зернышек привел меня в ярость. 

— Где мой рис?—закричал я. 

Слуга засмеялся. 

— Возьми свой рис у него,—сказал он, указывая на Ван Ган-чи. 
Я обезумел. Я повиновался. Как волк, прыгнул я на Ван Ган-чи. 
Его чашка упала на землю, и рис рассыпался. Слуга посмеялся 
над нами и ушел. 









Я был .сильнее, чем Ван Ган-чи, но, удивленный и рассержен¬ 
ный, он бросил меня на землю. В борьбе я поскользнулся, и он 
упал прямо на меня. Голова моя ударилась о землю и я* потерял 
сознание. 

Когда я очнулся, мы были одни перед домом. Ван Ган-чи стоял 
с чашкой в каждой руке. В каждую из чашек был насыпан рис, 
смешанный со снегом. 

— Это твоя доля,—сказал он.—Мы принесем это твоему отцу. 
' Мне было стыдно, я шел за ним покорно н .молча. 

Когда мы перешли горы, стало темно. Мы подошли к месту, где 
снег был утоптан, и увидели кровь на снегу, а в крови чье-то 
голое тело. Это был Лю Чи-бао. Большие куски мяса были вы¬ 
резаны из его спины и ног. 

Несколько дней спустя умер мой отец, оставив свое арендован¬ 
ное поле к бесчисленное число будущих урожаев, которые он дол¬ 
жен был уплатить землевладельцу и ростовщикам. 


На следующий год урожай был хорош. Люди работали в полях 
деьь и ночь, хроме Таи Кай,, ушедшего в армию, н Ван Ган-чи, 
скрывшегося неизвестно куда. 

Хотя сборщики налогов забрали у меня рис эа / ' три года вперед, 
как всегда бывало в годы хорошего урожая, я счел возможным 
жениться Ий А Чи, которую я любил с детства и которая любила 
меня. Фу* Фу-ма помог мне добиться согласия ее родителей. 

А Чи работала со мной в поле до того, как родился наш первый 
младенец. На следующий год урожай был хуже. И на следую¬ 
щий—еще хуже. Снова и снова пришлось итти к ростовщикам*. 
Вскоре у нас не осталось ничего. 


В эту ночь кто-то подполз ко мне н лег рядом. 

— Ты пытался бежать? — сказал он. 

Я узнал его голос. 4 ‘ 

— Это было глупо, — продолжал он. — Глупо бежать полдиночш * 
Мы должны образовать союз всех кули и уйти вместе. 

— Вап Ган-чи! — закричал я. 

Он закрыл мне рог рукой. 

— Тише, — прошептал он, страшно возбужденный. — Слушай, 
шей деревне коммунисты организовали союз крестьян. Они і 
помещиков и ростовщиков. Но Ченч Си-хоу вернулся 
тами мин-туана и поджег нашу деревню. 

— А Чиі — закричал я. — Мои дети! 

— Я ничего не знаю о них, — сказал Ван Ган-чи спокойно.— 
полезно плакать и бесполезно надеяться. Нельзя больше душ 
о женах и детях, пока мы не одолеем таких, как Ченч Си-х 

— А Чи, — сказал я тихо, закрыв лицо руками. Раненая рука г 


Был жаркий день. А Чи снова ждала ребенка, и я работал в поле 
один, когда в нашу дбревню пришли солдаты. Офицер их прошел 
немного вдоль канавы, обегавшей поле, и остановился. 

— Иди сюда!—крикнул он мне. — Пойдешь со мной! 

— Куда? — удивился я. 

— В деревню! 

Меня охватило подозрение, но все же я пошел с ним. Непода¬ 
леку я услыхал крики. 

Десять молодых крестьян из нашей деревни стояли в ряд возле 
черных сосен. Позади и по бокам стояли солдаты. Я увидел А Чи, 
Фу Фу-ма и других крестьян. 

— Одиннадцатый, чем моложе, тем здоровее, — сказал офицер и 
толкнул меня к стоявшим. 

— Зачем? — закричал я, сопротивляясь.—Зачем?! 

— Кули для армии. 

Женщины рыдали. 

— Я не пойду,—сказал я. Я рванулся изо всех сил, но солдаты 
скрутили мне руки на спину. 

— Нет!—кричал я.—Не пойду! Нет! 

Туг Фу Фу-ма дернул меня за рукав. 

— Смотри,—сказал он,—ошибиться легко, а расплачиваться будет 
трудно. 

Я вспомнил отца в тот момент, как Фу Фу-ма уводил его, из¬ 
бавляя от ссоры со сборщиками налога. Больше уж я не сопро¬ 
тивлялся, безропотно позволив солдатам поставить меня в конец 
линии. 

А Чи стояла на коленях, обняв нашего ребенка. Головы их были 
рядом. Глаза А Чи булн устремлены .на меня, но она не про¬ 
молвила ни одного слова. 

Я увидел Фу Фу-ма, который разговаривал с офицером. 

Было жарко, и сосны пахли смолой. Я «оглядел на них и впервые 
в жизни заметил, как с темных жестких ветвей торчали острые, 
как клинки, сухие мертвые сучья. Если бы я был счастлив, никогда 
бы я не заметил их. 


шан, в и* 
и прогнал 
с солдД 


горела. 

— Тан Кай вернулся,—продолжал Ван Ган-чи,—и увел многиі 
крестьян в горы. Они напали на дом Чэнч Си-хоу и подожгли его 
Там они нашли много оружия. Сейчас за Таи Кай пошли все 
крестьяне соседних деревень. 

Я молчал. 

— Не отчаивайся,—сказал он ласково и дотронулся до моей ра¬ 
неной руки. Я вскрикнул от боли. 

— Ты ранен?—прошептал он и, разорвав свою рубаху, повязал 
мне рану. Потом тихо уполз. 

Я видел, как он подползал то к одному, то к другому из нас 
и о чем-то долго и горячо беседовал. 

Я знал, что А Чи была мертва, так как Ван Ган-чи не сказал 
ничего определенного. Я был неутешен. 

Рука моя долго не заживала. Она скрючилась, как коготь, и сде¬ 
лалась твердой. Я тащил вьюки и думал, что больше мне уж 
не убежать. 


Вскоре, как мы только присоединились к действующей армии, нашу 
деревенскую группу разбили по разным отрядам. Я очутился сре¬ 
ди людей из других провинций, языка которых я не понимал. 
Но хотя мы большей частью молчали, я догадывался о мыслях 
и чувствах моих товарищей по тоскливому выражению их лиц. 
Мы несли одинаковые вьюки и одинаково тосковали по родине. 
Первую ночь я думал об А Чи, но не пытался бежать. Я знал, 
что стража бдительно* следила за нами. Пять человек было убито 
при попытке к бегству. 

Гак продолжалось все следующие ночи. Прежде чем наступало 
утро, кто-нибудь из нас, пытаясь бежать, бывал убит. Многие даже 
« предпочитали смерть. 

” Когда мы вступали в полосу огня, грохот пушек приводил меня 
* в ужас. Я видел сотни умирающих. Но наши войска побеждали, 
х и мы все двигались дальше. 

5 Я не был в родной деревне больше месяца, до той ночи, когда 

“ я наконец попытался бежать. Но чаервой услыхал шаги н выстре¬ 

лил, ранив меня в руку. Я тихо вернулся на место и лег. Но 
я не мог спать. 


Вскоре после этого наши войска потерпели крупное поражение. I 
Кули разбежались. Офицер пытался задержать нас. Тут я о5е-1 
зумел от ярости. Не помню, что случилось, но, когда я пришел 
в себя, у меня в руках был его нож, а он лежал мертвый. Я 
взял себе этот нож и фляжку с водой. 

Спустя два месяца вновь я смотрел на горы, подымающиеся «ад 
нашей деревней. Кругом трех черных сосен попрежиему стояли 
наши дома. Одни уцелели, другие были построены вновь. Но там 
и сям торчали обгоревшие стены. 

От Фу Фу-ма я узнал, что Лин Туан убил мою А Чи н детей, 
В эту зиму мы жили, как волки. Только те, кто ушел в горы 
за Таи Кай, иногда возвращались назад и приносили нам немножко 
пищи. 

Я «е пошел за Таи Кай. Весной я хотел вновь засеять ск*с 
поле, н Фу Фу-ма, друг чего отца, убедил меня остаться в де¬ 
ревне. 

— Быть солдатом,—сказал он,—это последнее дело. Лин Туаны— 
это тигры. Но Таи Кай и коммунисты—это дьяволы. Ты знаешь, 
почему была убита А Чи? Она стала коммунисткой. А эго худо. 
Так как была ночь, я ушел от Фу Фу-ма. Я шел по краю ка¬ 
навы кругом поля. Посреди поля я остановился. Здесь всегда ря¬ 
дом со мной работала А Чи. Вот Іиэ-за этого поля я н не ушел 
к Таи Кай. 
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Весной пришли солдаты, чтобы разгромить людей Тан Кёй, за¬ 
севших в горах. Они наводнили нашу деревню. Офицер сидел 
за маленьким столом под черными соснами и допрашивал каждого 
из нас. Но даже те, кто не любил Таи Кай, боясь справедливо^ 
возмездия коммунистов, ничего не сказали офицеру. 

Я был страшно испуган. 

— Тебе нечего бояться —успокаивал {меня Фу Фу-ма. — Они 
знают, что ты не коммунист. 

— Как они могут знать об этом?—спрашивал я. 

Среди нас был мальчик по имени Лю Эн-тин. Он был с Таи Кай 
в горах н вернулся оттуда, чтобы принести нам немного пищи. 
Его спросили, был ли он с Таи Кай. 

— Нет,— сказал он. 

— Ты никогда не приносил еды сюда с горы?—улыбаясь, спро¬ 
сил офицер. 

— Нет,—сказал Лю Эн-тин. 

— Ты коммунист,—сказал офицер. -Он хлопнул в ладоши. Позади 
Лю Эн-тин бесшумно стал солдат с мечом в руках. Другой сол¬ 
дат стал рядом. -Лю'Эн-тин не видел их. 

— На колени!—приказал офицер. 

Лю Эн-тнн стал на колени. * 

Улыбаясь, офицер кивнул головой. Лю Эн-тину связали за спиной 
руки. Тяжелый меч блеснул в воздухе. 

Солдат поднял голову Лю Эн-тина, держа ее за волосы. 









я видел их мертѣые головы 


— Наверх ееі — сказал офицер и поднялся из-за стола. 

Солдат пригнул к земле одну из веток ближайшей сосны и на¬ 
садил на сучок голову Лю Эн-тина. После этого он отпустил вет¬ 
ку, и голова мальчика оказалась высоко в воздухе. 

Солдаты отодвинули стол, чтобы не запачкали его падавшие с 
сосны крупные капли крови. 

Дня через два в сумерки ко мне Пришел Ван Гая-чи. Фу фу-ма, 
друг моего отца, был со мной. Ужас наполнял мое сердце. 

Мы были друзьями в детстве,—сказал Ван Ган-чи.—Позволь 
мне остаться у тебя на ночь. Я боюсь, меня убьют в эту ночь. 

— Если ты останешься, убьют нас всех,—сказал Фу Фу-ма.—В 
горах бегают волки. Почему ты не идешь к своему одноглазому 
волку в горах? Я не хочу оставаться с тобой вместе. 

И Фу Фу-ма поспешно вышел из дома. 

— Слушай,—сказал Ван Ган-чи,—он пошел предать меня так же, 
как предал Лю Эн-тнна. 

— Нет,—сказал я. 

— Да,—сказал Ван Ган-чи. — Это сделал он. Теперь я не прошу 
спрятать меня. Я не хочу, чтобы ты был убит вместе со мной. 
Я пойду к Таи Кай в горы. Прощай. 

И он ушел, 

Я был напуган и ждал. Потом, не в силах оставаться дома, 
я выбежал на улицу. 

Ван Ган-чи тихо разговаривал о чем-то с часовым. 

— Нет,—сказал солдат, дрожа от страха,—Нет, нет. 

Я оглянулся и увидел офицера. Позади него на небольшой рас¬ 
стоянии шел Фу Фу-ма. 

Солдаты схватили Ван Ган-чи и потащили на конец деревни. Руки 
его были связаны за спиной. Все наши выбежали из домов—и муж¬ 
чины, и женщины, и дети. Все волновались и спрашивали друг 
друга, что случилось. 

— Земля и рис должны принадлежать крестьянам!—громко крик¬ 
нул Ван Ган-чи. Все кругом смолкло. 

— Земля и рис для крестьян! — закричал он опять изо всей рилы. 
Его погнали вперед. 

Солдаты привели его к черным соснам. Мы собрались кругом. 
Ему приказали стать на колени. Но он остался стоять. 

Слушайте! — закричал он.—Я умираю за коммунизм. 

Его силой бросили на землю. Солдаты стали ему на спину ко¬ 
ленями. 

Народ!—крикнул он.—Знай, что я умираю за ком... 

Он не кончил. Было уже темно, но я заметил, как сверки у ліэ 
в воздухе лезвие меча, и услышал сухой треск и стук. 

То упала на землю голова Ван Ган-чи. 

Я не зажег свет в своем доме. Я знал, в каком углу я зарыл 
тот нож, которым убил офицера. Я вырыл его своими руками. 

В других домах один за другим зажглись огни. А я лежал в 
темноте с ножом в руках и ждал. 

Фу Фу-ма ушел одним из первых, но я ждал, когда разойдутся 
все. Тогда я выполз на улицу. 

Он дышал спокойно, более спокойно, чем многие старые люди, 
когда я подполз к его двери. Я Нашел место, где лежал он, 
по его дыханию. 

Умирая, он не издал ни звука. Может быть, только вздох. 

Так же бесшумно я выполз из дома и пополз к соснам. Я долго 
стоял под ними, и теплые капли крови падали мне на голову. 

В этот момент мимо меня прошел часовой. Я не имел намере¬ 
ния убивать его. Но он увидел меня. Тогда я, как кошка, пры¬ 
гнул на него. Моя изуродованная рука заткнула ему рот. Четыре 
раза я ударил ножом ему в горло. 

Мы тихо упали на землю. Я схватил ружье и побежал в темноте 
на север, в горы. Побежал мимо рисового поля, поля моего отца, 
моего поля. Но я не останавливался. Я бежал в горы. 

— Таи Кай!—кричал я,—Таи Кай, Таи Кай! 


Во тьме я споткнулся о что-то и, поднявшись, увцдел лица лю¬ 
дей, окруживших меня. Один глаз Тан Кай пристально глядел мне 
в лицо. 

— Они казнили Ван Ган-чи,—сказал я,—Фу Фу-ма предал его. 
Они воткнули голову Ван Ган-чи рядом с головой Лю Эн-тнна. 
Его крови засохла в моих волосах. Я убнл Фу Фу-ма и часо¬ 
вого. Вот его ружье. 

— Оставайся с нами,—сказал Тан Кай. 
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Вынулась крыша пагод. 

Даа, прохода, оодожгут частокол, 


■ горькое русло стрлва (росла. 
Плещутся кустааво 
Шеікоарвдальяа а промысла 
Флаганп Гоа виши 
Свапа но топка полам ползут 
Патронташи военщин. 

Черпоі иолааеі свнщет кнут... 
Вонла детей н шептан. 
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Тысячелетий сухой лнчжаа» 
Иедхеипым. череоашым 
Шагом водочии по дессу полна, 
Землю чужую пашен. 

Домик со заояаии череннц 
Серой стеяом замкнут. 

И шеаелатся зрачка бойиап 
Средневекового замка. 

Пдашут скелеты «ранящих сох. 
Морщатся шкура пашен— 
Старый тухло і, играя в бмьчох, 
Льет гаоляновый хаиьшин 
Вснялано мною двенадцать му. 
Горе моим колосьям: 

Осенью должен отдать ему 
* із двеяпдплтп—«осень. 
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Отшелестела цветы костров, 

Ветер отхороводкл. 

I по-верблюжьи хребты мулоа 
Горбатея шкурой седел. 

Нервы поводьев да ржанье клпч- 
Селам пророчат чудо. 

Снится крестьянам шанхайский ткач 
Неуловимый Чу Де. 

Он эта верные англ вплел 
В новые флага бунтов, 

Чтоб выходить аз горящих сел. 

Узел веков распутав, 

Чтоб подымать из глухих глуби 
На гоииндавьн саблв 
Руи безиускулые дубвн, 

Валы, чуаазы, грабли... 
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Нлнчн отрезала сорок ла. 

Резать осталось двадцать. 

Чаще в тугой барабан эемла 
Стал Волковы блатъ. 

Ни головой воспігд фаянс, 

Выпив грози ягод, 

И показала шеренгу фааз 
Контуры древяні пагод. 

Дрыхнет тухао. Громовый храп. 
Бродят но телу ооай 
В ииеиькой фанзе батрацкій штаб 
Делает бунт холопий. 

Ловаулн цеп массивных порот. 
Дрогнуло .Чже-шм-но-мыв* *.. 
Ливень свинцовый сальней метет. 
Звонче подковный гомон. 

Скоро горячке звуки дня 
Новые хинной лягут... 

Корчатся в судорогах огня 
Сввве крыши пагод. 


фу Фу-ма был прав: дух сильнее, чем тело. Только не дух Фу- 
Фу-ма, а дух Таи Кай, дух тех, которых ничто не остановит 
на их пути, даже смерть. 

Не кровь Фу Фу-ма вопиет во тьме, а кровь Ван Ган-чи. 

Мы скрывались в горах, отступая и наступая. Мы шли к победе 
по острым пикам гор. 


*. Ттім-пмпщп. 

*■ «чжо-шм-во-мма*— „Нвгервацвоиьл*. 
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■ лев ломберг 


— МышьІ 

— Мы-ышьІІ! 

— Мы-ы-ышьІІ! 

Молодая женщина вскочила со стула; в протянутой над обеден¬ 
ным столом руке ее черным маятникам качалась большая разва¬ 
ренная мышь. 

Люди потеряли мигом нити шуток, люди застучали тарелками, за¬ 
орали, бросились со всех сторон к истерически кричащей женщине. 
Иные, более мнительные и нервные, сидели на своих местах с 
полуоткрытыми ртами, с повисшими в воздухе ложками, с глазами, 
устремленными на протянутую руку женщины. 

Все это минута. В следующую шестидесятую часа из двери кон¬ 
торки выбежали фигуры заведующего и старшего повара. Они взяли 
мышь, положили на стол, и... 

... О, ужас! Мышь исчезла. Люди всматривались в комочек, ле¬ 
жащий на. столе, но никак не могли признать в нем мыши. На столе 
лежал обыкновенный кусок коровьего мяса, завернутый в нити мо- 
чалы. 

Молодая женщина неожиданно умолкла; люди разочарованно отхо¬ 
дили от стола, занимая свои прежние места. 



Было непонятно, почему рабочие Резино-асбестового комбината, так 
возмущавшиеся по поводу мнимой мыши в супе, вдруг успокоились, 
выяснив, что вместо *мышн, в супе оказалась мочала. 

— Обыкновенная история,—махнул рукой заведующий и шмыгнул 
обратно в свою конторку. 

Старший повар, порозовев, распорядился подать женщине вторую 
порцию и, даже улыбаясь, прошел на кухню. 

«Обыкновенная история» в супе, изготовленном в столовой ЛГе 2 Ре¬ 
зино-асбестового комбината, доживала свои последние дни. Мочала 
была вписана в последнюю страницу безобразной истории обществен¬ 
ного питания рабочих ударной стройки. 

Вечером того же первого сентября в столовой инженерно-техниче¬ 
ских работников было вывешено такое объявление: 

«Впредь все столующиеся должны брать с собой хлеб. В столовой 
к обеду хлеб даваться не будет». 

Один инженер расшифровал объявление так: 

— Раньше мы сдавали в столовую свои карточки, и столовая за¬ 
купала по ним все продукты и хлеб. На новый месяц столовая «по¬ 
забыла» договориться с кооперативом о доставке хлеба по нашим 
карточкам. Теперь нам придется во время обеденного перерыва' 
бежать с километр к ближайшему ларьку, простаивать там до часу 
в очереди и, получив свой хлеб, снова бежать в столовую. \ 

— Но ведь обеденный перерыв 60 минут?! 

— Да, 60 минут. Что ж, придется на полчасика опаздывать. Впро¬ 
чем, на полчасика это еще очень хорошо. 

В тот же день... Столовая № 3. Километровый хвост у входной 
двери. Это выстроились на ужин. Столовая откроется только через 
час, но люди приходят на час раньше, бросают работу, спешат 
занять очередь в столовую. 

И в тот же вечер... Столовая № 1. Барабанный бой. Половина зала 
стучит ложками по тарелкам. Зал волнуется, проявляя свое воз¬ 
мущение более чем шумно. Официантки стоят, сложа руки, у своих 
столов. Им нечего делать. Они подали первое блюдо полчаса на¬ 
зад, его уже съели, а второе еще не готово. Нужно ждать. Нужно 
терять ценное рабочее время. Нужно превращать столовую в ба¬ 
лаган. 

— Чего вы меня спрашиваете? Обыкновенная история! 

Обычная записная книжка приобрела от одного росчерка пера «для 
приказов» суровое, сверхделовое величие. 

Еще быі На первой ее странице г. Сбоев, заведующий столовой 
№ 2, начертил: 

«Приказываю завхозу и помзаву в боевом порядке выполнять, все 
распоряжения партии и правительства». 

Пишите, т. Сбоев, приказы! Пишите, бумага терпит, но... столовая 
№ 2 в июне, июле, августе кормила рабочих обедом, средняя 
стоимость которого равна 9-10 коп. По отзыву раоочих, обед мало 
чем отличался от помоев, в то время как в магазине № снабжаю¬ 
щем столовую, были все необходимые продукты для улучшения 
обедов: « 

Секретаря комсомольской ячейки ЗРК Бураго искали около месяца 
и никак не могли найти. 

Искали его коллективно—целой бригадой, искали его в одиночку— 
комсомольцы столовых и магазинов, искал его комсомольский коми¬ 
тет... Но Бураго на горизонте Резино-асбестового комбината не 
появлялся. 

И ие то, что Бураго умер, заболел или исчез. Ничего подобного. 
Он был жив, здоров и, даже никуда не пропадая, числился помзавом 
в столовой № 4. Однако комсомольский комитет никак не мог «упро¬ 
сить» Бураго притти. 

В бригаде «Комсомольской правды» работали 34 человека—все ком- 
сомольцы-ударникн. Когда бригада приходила в столову:), зав сто¬ 
ловой ее любезно приглашал в ударный зал пообедать. 

Но бригада, как и большинство ударников, от этого приглашения 

любезно отказывалась : 






; — Ничего! Пообедаем в неударной. Обед одинаков, только здесь 

его подают, а в ударном зале нужно стать за обедом в очередь. 
Так было до сентябри, до месяца штурма общественного питаний 
и кооперации бригадами «Комсомольской правды». 

Люди, у которых глаза хронически близоруки, с малых лет привы¬ 
кают к ношению очков. И очки настолько «врастают» в человека, 
что он без них не только нс видит, но и не слышит. 

Вот попробуйте спросить у санврача Фролова, страдающего хрони¬ 
ческой близорукостью, каково санитарное состояние и качество обе¬ 
дов столовой № 3. Он обязательно переспросит вас, запнется и, 
чуть покраснев, шаря руками по карманам жилета, ответит. 

— Простите! Я не слышу вас... Я без очков... 

— И не слушайте, а лребуйте,—настаивает комсомолец Тихонов,— 
Попробуйте скорее, рабочие ждут вашего приговора. 

Но санврач продолжает шарить по карманам, разыскивая очки. 

— Наверное, в бараке забыл,—бормочет он,—Сбегать бы, а? 

— Нет, не сбегать, а пробовать,—настаивает Тихонов,—Если вы 
не видите, мы вам ложкой подадим, сами накормим вас. 

— Скорей же дохтур,—вмешивается в разговор старичок-камен¬ 
щик, — приговорить должои! 

У Фролова умоляющие глаза. Они мечутся во все -тороны, они 
ищут выхода. Но, увы! Фролова окружила бригада «Комсомольской 
правды», в центре которой восемнадцатилетний Тихонов, рабочий 
асбестового завода, он же секретарь комсомольской ячейки, в тре¬ 
тий раз повторяет: 

— Пробуйте, товарищ Фролов! Рабочие ждут!.. 

И Фролов пробует суп, только что общественно забракованный 
бригадой. Он делает два-три глотка, морщится, выражает свое воз¬ 
мущение по поводу скверного качества супа. 

— Чем нашла комсомолия меня кормить! Непроваренный горох, в 
теплой водице и, кажется, грязный... и верно грязный... 

Санврач Фролов прозрел! Он больше уже не близорук. Он видит 
без очков, что горох грязен и не промыт, он попадает сам ложкой 
в рот и без очков чувствует, что суп, собственно говоря, «непро¬ 
варенный горох в теплой водице». 

Второе блюдо—судак, соленый и совсем непромоченный. Фролов 
не может пробовать: 

— В горло не лезет! 

— Пробуй, дехтурі Раньше не пробовал, комсомолов ждал, пока 
заставят... теперича пробувайі 

— Да нельзя же, товарищи, есть нельзя... соленый. 

— А нам не соленый? Скажи, нам нс соленый? 

_ Не волнуйтесь, товарищи! Обед забракован! Вам дадут сейчас 

же другой! 

Через десять минут рабочим был подан вновь изготовленный 
обед хорошего качества. 

Первая общественая браковка обеда закончилась 
победой бригады «Комсомольской правды». 

И тут же собралась бригада сбсудить, кто виновен в порче про¬ 
дуктов, в подаче обеда плохого качества. Долго спорили. Бригад¬ 
ник Тюткков обвинял старшего повара. Ларионова обвиняла заве¬ 
дующего столовой. Борзов полагал, что виновен вз всем санврач, 
не проверяющий предварительно качества обедов. 

— Все правы, и все-таки,—говорил последним бригадир Тихонов, 
все-таки больше всех виновны мы. Мы-то контролируем столовую, 


какие Продукты ей присылают, как она их использует и как исполь¬ 
зовать нужно? 

— Что ж, выходит’по-твоему, — возразила Дудкина, — мы за работу 
в цехе отвечать будем да еще за поваров в ответе? 

— Пет, братишка, запшаешь,—начал нараспев Тютиков, но его пе¬ 
ребила деловитая, строгая Ларионова: 

— Или работать самим или отвечать бояться, на поваров да на 
врача надеяться, водичку хлебать. 

— Пожалуй, выходит, Тихонов прав, — зачесал Борзов.—Выходит, 
или работать, контролировать или... может, Дудкину освободим—ей 
тяжело отвечать за цех и за столовую. 

— Сам освободись! — закричала Дудкина.—А только я завтра по 
столовой дежурить буду, выходной день использую. 

И Дудкина положила начало комсомольским повседневным постам 
в столовых Резинокомбината. 

Почти в один и тот же день — 5 сентября — комсомольская бригада, 
обследовавшая столовую № 1, выяснила, что не во всем виновна 
столовая и что не только внутри самого цеха питания кроются 
причины плохого качества обедов. 

Случилось это так. Фабзаец Соколов прислал бригаде письмо, в 
котором, между прочим, указывал: «Хлеб, вместо 200 граммов, дается 
нам к ужину по 150 граммов». 

Почему? 

Бригада наседала на зава и помзавов, нс они, недоумевая, качал», 
головами: 

— Не знаем. Быть может, случайно?.. Быть может... 

Но бригада уже спрашивала хлебореза: 

— Почему? 

И хлеборез ответил: 

— Смотрите! 

Хлеборезка работала спокойно, не торопясь. Она гудела, чуть-чуть 
потанцовывая на деревянней стойке, к которой ее приковали двумя 
болтами. 

По жолобу, протянутому от хлеборезки, ползли как-будто одина¬ 
ковые порции хлеба, но... 

— Вы проверьте,—говорил хлеборез, — вес двух кусков хлеба, вы 
узнает^, что от первого куска до последнего разница в весе по¬ 
лучается до пятидесяти граммов. 

— Почему? 

Хлеборез ответил одним словом: «механически». 

Бригада, недолго думая, двинулась в механический отдел, для тего 
чтобы обязать комсомольцев механической следить за продвижением 
заказов столовой и отвечать за качество работы хлеборезки. 
Комсомольцы-слесаря приняли вызов бригады «Комсомольске й прав¬ 
ды». Три комсомольца механического цеха пришли в столовую, сняли 
хлеборезку, потащили ее в мастерскую. 

Через несколько дней хлеборезка загудела вновь. Она работала 
быстрей, делая на два оборота в минуту больше, нб, попрежнему 
на деревянной стойке она откладывала действительно одинаковые 
по весу ломти хлеба. 

Фабзайцы стали получать на ужин все продукты по полной норме. 
В столовой и механической заработал первый сквозной комсомоль¬ 
ский контроль. 















смотр молодежной литературы 


чей поэт иосиф уткин 


„И всем им и в прозе, и в стихах 
нехватает таланта рассказчика, 
что связано с неопределенно¬ 
стью их мировоззрениям 

ФРИДРИХ ЭНГЕЛЬС („О поэ¬ 
зии немецкого мелкобур¬ 
жуазного социализма") 

В издательстве «Огонек» вышла кн <жка сти¬ 
хов Иосифа Уткина под боевым названием 
«Публицистическая лирика». 

Большинство стихов, помещенных в сборнике, 
написано на весьма актуальные темы. Здесь 
стихотворное выступление поэта на парткон¬ 
ференции, стихотворение, написанное к годов¬ 
щине Октябрьской революции, стихи о вре¬ 
дителях, о войне и т. д. Факт поворота 
Уткина к темам злободневным, политическим 
безусловно положителен. Однако всем доста¬ 
точно известно, что для нас основным мо¬ 
ментом, определяющим социальную ценность 
всякого поэта, является его идеология, ми¬ 
ровоззрение, творческий метод. С этой точки 
зрения и следует рассматривать последнюю 
книжку Уткина. 

Программным стихотворением сборника яв¬ 
ляется «Песня бодрости». Именно оно опре¬ 
деляет позицию поэта на сегодня. 

Уже из самого названия этого стихотворе¬ 
ния ясна цель автор» — вселить в читателя 
бодрость. Намерение безусловно похвальное. 
Однако эту песнь бодрости скорее уместно 
было бы назвать «Песней утешения». 

Поэт обращается к своим друзьям, очевид¬ 
но, упавшим духом со следующими успо¬ 
каивающими словами: 

Други, это не годится I 
Чуть волна на горизонте (!), 

Вы сейчас на квинту лица, 

Весла—к чорту и—за зонтик... 1 
Нас интересует: кто они, эти «други»? К ка¬ 
кому классу они принадлежат? Почему «дру¬ 
ги» повесили носы' собственно, неизвестно, 
ибо «волна на горизонте» — событие нестраш¬ 
ное. Кроме того зонтик, как известно, защита 
от дождя, но не от волны... 

Поэт серьезно убеждает «не смеяться и не 
плакать». С житейской мудростью унылого 
философа он поучает: 

Кормит жизнь мудреной смесью, 

Пробуй все, ценитель гонкий: 

Не всегда медовый месяц — 

Есть и прачка и пеленки. 

Здесь несколько смущает поэтический арсе¬ 
нал автора: для выражения идеальной жизни 
он употребляет пошлый ультра-мещанский об¬ 
раз «медовый месяц», а самое худшее в ми¬ 
ре — это «прачки и пеленки». 

Далее поэт все-таки старается утвердить бод¬ 
рость напоминанием, что природа хороша что 
еще существует 

Столько девушек хороших 
В нашем городе хорошем. 

Но в пылу уговора «быть бодрыми», Ут¬ 
кин вдруг срывается и с виноватой улыб¬ 
кой растерянно заявляет: 

Весел я, но глупо думать. 

Мол, поэт в веселом рвении 
Вовсе выкинул из трюма 
Грусть и мудрое сомнение. 

Однако далее после этого интимного при¬ 
знания он пытается все же «кончить веселок 
Ну-ка, братцы, ки-пя-точ-ку! 

Ну-ка, милые, за весла! 

Но, как говорится, «песня испорчена»: основ¬ 
ной лейтмотив стихотворения — тихое, груст¬ 
ное сочувствие к перевоженным «волной? 


В итоге получилось очень печально. Чья это 
«Песнь бодрости»? Конечно не пролетариата. 
Характерно, что момент грусти с потерян¬ 
ном покое возникает даже в стихотворении 

« на самые актуальные ѵемы. Он является 
основным всюду. Например, в стихотворении 

* о вредителях читаем: 

; и, славу богу, в этом громе 

* Сквозняк гражданский прохватил 

Ж И мой очаг, мой горе-домик. 

и Здесь же самоутешение поэта по поводу раз¬ 
рушения его очага «сквозняком» революции. 
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: «втором» рмбщвхі. 


Через несколько строк автор провозглашает 
свое самопожертвование: 

И он (т. е. очаг.— В. К), 
как я, пошел 

Социализму на подстройку. 

Этот тезис самоутешения, сознания себя объ¬ 
ектом, а не субъектом революции, объектом, 
совершившим большую жертву нарушением 
своего покоя, красной нитью проходит через 
весь сборник. Поэт примиряется с действи¬ 
тельностью, заявляя: 

Мы с личным 
счастьем 

подождем 

«Коммунистических конструкций...» 
Такая характеристика современного периода 
завершения фундамента социалистической эко¬ 
номики, очень мягко выражаясь, неуместна. 
Уткин до сих пор мучится вопросом, «в чем 
смысл жизни», н старается уверить себя в 
самопожертвовании. Это ложнее утвержде¬ 
ние. Подлинному участнику осуществления 
пятилетки в 4 года и в голову не придет 
заниматься самоутешением по утерянному лич¬ 
ному покою. 

Но Уткин последователен. В стихотворении 
«Речь поэта на партконференции» мы снова 
встречаем тоскливые вздыхания о лучшей 
жизни. 

Нет, кроме жизни 

и рабочих песен, 

Пека, друзья, 

нам вряд ли что дадут... 
Рыжий Мотэле, потревоженный бурным ше¬ 
ствием революции, мелкобуржуазный бун¬ 
тарь, робко приемлющий «новые времена», но 
сожалеющий о своем потерянном «личном сча¬ 
стье», печально улыбается нам с каждой стра¬ 
ницы «публицистического сборника». Его уны¬ 
лая физиономия выглядывает то из стихо¬ 
творения «О вредителях», то из «Речи поэта 
на партконференции». 

Творческий метод Уткина остался неизмен¬ 
ным. В «Повести о рыжем Мотэле» он хара¬ 
ктеризовался тонким минорным лиризмом, доб¬ 
родушной иронией, тяготением к отвлечен¬ 
ным образам, к дешевенькой красивости. Мы 
помним, с какой любовью и упорством пи¬ 
сал Уткин стихи о гитаре—этом символе 
мещанского покоя и уюта; мы помним, как 
он ценил свокк независимость от коллектива 
(«мне за былунгмуку покой теперь хорош»), 
«Нет, так нет — прикажете плакать?» — эта 
строка являлась для поэта девизом, прими¬ 
ряющим его с действительностью. 

«о в те времена, когда была создана < Повесть 
о рыжем Мотэле» и лирические стихи, Ут¬ 
кина все же считали революционным поэтом, 
ибо он шел с революцией. Однако совре¬ 
менный этап социалистического строитель¬ 
ства, резкое обострение классовой борьбы, 
наконец рост поэтов с органическим проле¬ 
тарским мировоззрением, призыв ударников 
в литературу заставляют изменить подход 
к оценке творчества Уткина. На данном пе¬ 
риоде романтика Покоя, беспредметная ли¬ 
рика является реакционной, ибо уводит от" 
классовой борьбы и строительства. 

И так Ьсак творческий метод Уткина не из¬ 
менился) в его изображениях действитель¬ 
ности пбпрежнему господствуют неясные, не¬ 
определенные, отвлеченные образы. Поэт из- 
бегает конкретности, говоря лишь «по поводу» 
фактов, а не о самих фактах. Между тем 
именно такой способ изображения характерен 
для поэтов с мелкобуржуазным мировоззре¬ 
нием. Отсюда же схематизм, примитивность 
упрощенчество. 

Для иллюстрации всего этого достаточно 
взять любое стихотворение из сборника «Пуб¬ 
лицистическая лирика». Всюду о действи¬ 
тельности говорится отвлеченными символа¬ 
ми. «Все старое обречено на сруб».... В этом 
Уткин видит символ современного строитель¬ 
ства. Войну Уткин называет «прифронтовой 
погодой», мировой пролетариат — «великий 
океан». Про будущее он говорит: 

Трудная 

и голубая 

Мне страна 

мерещится во мгле... 

Чрезвычайно примитивны изображения уча¬ 
стников стройки. 


Трескотня о трансмиссиях и «огнеупорных 
людях» и т. д., но о самой сущности удар 
инка ничего не сказано. Классовой характе¬ 
ристику людей Уткин не дает. Особенно пока¬ 
зательно в этом отношении стихотворение «О 
юности, о нас, об Октябре». В нем поэт 
полемизирует с классовыми врагами, кото¬ 
рые зовут нашу молодежь от строительства 
к соловьиным трелям, а про борьбу проле¬ 
тариата говорят: «Пусть буден тарахтит обыч¬ 
ная арба». Вместо ярко выраженной ненави¬ 
сти к ним, мы встречаем у Уткина добро¬ 
душную иронию. Он журит этих классовых 
врагов, называя их... «чудаками». 

Ах, чудаки! 

Они не понимают, 

Что именно 
теперь 
и началась 
борьба. 

В ряде стихотворений Уткин пользуется своим 
излюбленным приемом: при изображении на¬ 
стоящего он сопоставляет его с прошлым. Но, 
к сожалению, прошлое в этих случаях засло¬ 
няет настоящее, о настоящем он в конце го¬ 
ворит лишь несколько малозначащих слов. 
Когда нужно сказать что-либо о настоящем, 
он беспомощен. Сошлемся хотя бы на второе 
стихотворение «О вредителях». В нем очень 
подробно говорится, как Рамзин «летит по 
Тверской» в ресторан «Яр» к цыганочке Гане 
«на лебяжий альков». Этому посвящено поч¬ 
ти все стихотворение, и лишь в конце не¬ 
сколько строк угроза Рамзину «прокатить:» 
его. Классового лица Рамзина Уткин, разу¬ 
меется, не раскрыл, внимание читателя пол¬ 
ностью закреплено на картине кутежа. 

По этому же принципу построены и стихо¬ 
творения «Босая правда» и «Разговор с жен¬ 
щиной». Последнее почему-то не вошло в 
сборник, но напечатано газето.1 Ленинград¬ 
ского обкома ВЛКСМ «Смена» как образец 
явной халтуры. Половина стихотворения по¬ 
священа описанию драгунской страсти. «Дра¬ 
гун изгибается, смотрит в упор, и страсть 
изгибается в голосе шпор». Но вот этот дра¬ 
гун использовал некую Анну и ускакал в 
Вильно, оправдываясь: «Анна, простите, ро¬ 
дина, долг...» Анна осталась одинокой, и зот 
«в тиши антресолей прозрачной рукой мутят 
ре-ми-соли дворянский покой...» 

Вторая часть стихотворения—противопостав¬ 
ление положительного отрицательному. Про 
нашу эпоху Уткин говорит так: 

Ни Айну на шею, ни Анну в кровать 

Эпоха не думала нам давать. 

Больше всего нас удивило, что это стихо¬ 
творение было помечено Уткиным «Буксир 
«Правды»... Слишком уж ярко оно выпячи¬ 
вает всю порочность мировоззрения Уткина... 
Разве такие стихи не есть «свидетельство 
на бедность»? 

Таков Уткин сегодня. От немощного симво- 
лизма к примитивной схеме—таков «размах» 
его творчества. При этом следует заметить, 
что художественное качество последних сти¬ 
хов Уткина весьма не высоко. 

Уткину следует серьезно задуматься над даль¬ 
нейшими судьбами своего творчества. Ему 
необходимо заняться пересмотром своих твор¬ 
ческих позиций, жесткой самокритикой, упор¬ 
ной работой над выработкой пролетарского 
мировоззрения. 

Разумеется, в настоящее время нет ни од¬ 
ного критика, который бы всерьез назвал Ут¬ 
кина комсомольским поэтом. Ясно, что ком¬ 
сомольским можно называть только проле¬ 
тарского поэта. 

Однако до сих пор еще существует миенне, 
будто бы Уткин был когда-то комсомольским 
поэтом. Это досадная ошибка. Достаточно 
взять книжку Уткина «Лирика», изданную 
«Огоньком», в которой собраны его лучшие 
стихи, чтобы убедиться в полной абсурд¬ 
ности утверждения, что он был комсомольским 
поэтом. Субъект лирики Уткина — мелкий 
буржуа, встревоженный революцией, в смяте¬ 
нии ищущий ответа на вопрос: «Кого нам 
любить, кого проклинать?» В его стихах от¬ 
сутствует четкая пролетарская классовая ус¬ 
тановка. «Мы любим дом, все любят нас» — 
таков беспринципный лозунг Уткина («Госте¬ 
приимство», 1925 г.). Мы встречаем в его 
стихах отстаивание права на самоубийство 
(«Слово Еоеяину»), бесклассовый гуманизм 
(«Песня о матери», «Гитара»), 

Говорить, что Уткин был комсомольским по- 
этом, политически неверно, ибо перечислен¬ 
ные мотивы его творчества глубоко враждеб¬ 
ны комсомолу. Досадную ошибку не стоит по¬ 
вторять. 






! „кудрявые дни“ 

и. кириленко 1 


События, описанные в повести, разверты¬ 
ваются в период борьбы с объединенной 
троцкистско-зшювьевской оппозицией. Герой 
Никодим Гринюк—агитпроп райкома комсо¬ 
мола одного из районов Харькова. До этого 
он два года работал секретарем сельского 
райкома. Интеллигент, сын земского врача, 
романтик, по собственному определению. В го¬ 
роде он всего три месяца, «и неудивительно, 
что всегда, когда вечер падает на улицы, 
Никодиму делается не по себе». 

Его давит город. 

Убийственно безразличие толпы к нему... 
Пивные с их бесшабашным разгулом, грохот 
улиц — все это непонятно и чуждо, 
ѵ Постепенно Гринюком овладевает тупое без¬ 
различие. Активная борьба, которую он все 
время вел с оппозицией, его уже не захва¬ 
тывает. 

«Все равно, оппозиция ли, большинство ли, 
а люди страдают, умирают, жизнь все рав¬ 
но (?) жестока. Узел противоречий завязан 
крепко, и как его разрубить?» —говорит он 
любимой девушке. 

«Стечение обстоятельств» становится роко¬ 
вым для гіроя. Он пытается грубо овладеть 
любимой девушкой, она с ним порывает. 

Гринюк сходится с соседкой Мэри, она ока¬ 
зывается бывшей контрразведчицей. Он на¬ 
чинает пьянствовать, его снимают с работы... 
Он хочет стреляться, по когда револьвер уж 
у виска, в комнату вбегает товарищ. Слезы, 
раскаяние, и Никодим снова возвращен к 
жизни. 

Мы не будем останавливаться на художе¬ 
ственных качествах повести. Образы наду¬ 
маны. Язык невыразителен. 

Но самого пристального внимания заслужи¬ 
вают основные тенденции книжки. 

Гринюк, работник деревенского райкома 
комсомола, попадает в город на руководя¬ 
щую работу. Он в исключительно здоро¬ 
вой товарищеской атмосфере. Он деятелен, 
развит, политически твёрд. Где же лежит 
причина его внутреннего перерождения, где 
причина того, что влияние на него отрица¬ 
тельных сторон города, оказалось сильней 
влияния всего того, что является сущностью 


крупного пролетарского центра: кипучей тру¬ 
довой деятельности, активной политической 
жизни, сплоченного партийного и комсомоль¬ 
ского коллективов? Причины, стало быть, за¬ 
ложены в самом Гринюке. Оставив на совести 
автора «исторические корни» гнилости Гри¬ 
нюка, которые заключаются, очевидно, только 
в его интеллигентском происхождении, посмо¬ 
трим, чем автор объясняет процесс переро¬ 
ждения. В оправдание психологического со¬ 
стояния Никодима автор устами Лазько, ор¬ 
ганизатора райкома—по повести твердокамен¬ 
ного большевика, — говорит: «Может в дерев¬ 
не тебе, действительно, было лучше... Там 
острота борьбы и недостаток культурных сил, 
поэтому работа приобретает ясные и четкие 
формы. А здесь, в городе, где всюду ма¬ 
шины, где на каждой мелочи лежит отпечаток 
организованности и где в то же время много 
неувязок, конечно та ие выдержишь». 

Почему Гринюк «конечно» должен был не 
выдержать, для нас остается совершенно не¬ 
понятным. Полное отсутствие самой элемен¬ 
тарной логики! Но характерно, что Гринюк 
рассуждает точно так же. Возвращаясь из 
пивной, он думает: «К чорту такую жизнь! 
Пусть узнают обо всем. Пусть скорее сни¬ 
мают меня с работы и опять бы в деревню! 
Там спокойно, просто и понятно. Там даже 
на гармошке лучше играют...» (стр. 95). 

Таким образом и ортодоксальный орг- 
инстр Лазько, устами которого говорит автор, 
и «разложенец» Гринюк дают одинаковый 
анализ влияния города на Гринюка. По автору 
город должен был оказать разлагающее вли¬ 
яние самой своей сущностью. 

У Гринюка нет никаких колебаний в по¬ 
литических вопросах. Насколько он морально 
неустойчив, настолько политически тверд и 
непоколебим. И это в период жесточайшей 
политической борьбы с оппозицией! 

Возможно ли совмещение этих взаимно 
исключающих друг друга тенденций в одном 
лице? 

Совершенно очевидно, что это построение 
автора психологически не оправдано. Ни для 
кого ие является секретом, что кадры оппози¬ 
ции (а особенно молодежные) пополнялись 


преимущественно людьми классово неустой¬ 
чивыми, находящимися в периоде моральной 
депрессии, т. е. именно такими людьми, как 
Гринюк. «Благополучный конец» и воз¬ 
врат Гринюка г прежним здоровым устоям — 
неудачная попытка автора кое-как связать 
концы с концами, которая ничуть не изменяет 
основной линии повести н является сугубо 
искусственной. 

Борьба партии с оппозицией, самая оп¬ 
позиция поданы в чрезвычайно неверном, а 
подчас анекдотическом свете. 

Оппозиционную группу района автор рисует 
трусливым сборищем деклассированных интел¬ 
лигентов, пугающихся чуть ли не каждого 
шороха. 

Секретарь партячейки фабрики Ломбв го¬ 
ворит: «Я ж и говорю, все бы хорошо к 
десятой годовщине, да вдруг земля треснула, 
и черти оппозицию выдумали» (стр. 8). И, 
действительно, вся оппозиция в книжке по¬ 
казана в виде чортика, выскакивающего из 
«ящика с сюрпризом». Классовые корни оп¬ 
позиции, ее антипролетарская сущность раз¬ 
облачены автором недостаточно. 

Более того, самый показ оппозиционных 
выступлений подан в нездором освещении, и 
в ответ на речи оппозиционеров, выступающих 
с определенными тезисами, мы не наводим 
почти ни одного связного разобла¬ 
чения. 

Автор излагает речи оппозиционеров, со¬ 
держащие обвинения против партии, но ие 
дает их опровержения по существу, ограни¬ 
чиваясь только гневными и «угрожающими» 
выкриками собрания. 

Давать в сжатом виде концеп¬ 
цию оппозиции и не подвергнуть 
ее резкой крнтик'е по существу— 
недопустимо и граничит с явной 
пропагандой платформы троц- 
кистско-зиновьевского блока. 

Остается только поражаться тому, что эта 
книжка увидела свет. 

Изображение внутрипартийной борьбы по¬ 
дано в таком освещении, что у читателя скла¬ 
дывается не только неверное представление о 
сущности объединенной оппозиции и об исто¬ 
рии борьбы с ней, но создается иллюзия о 
том, что победа над оппозицией далась пар¬ 
тии без всяких усилий. Такое представление 
не только не мобилизует бдительности и поли¬ 
тической зоркости, но дезорганизует читателя. 

Таким образом как основные тенденции в 
изображении процесса перерождения Гриню¬ 
ка, так и показ общей политической обста¬ 
новки сделаны неверно, и поэтому книга т. 
-Кириленко является политически вредной. 


і Повесть. А вторе з. аер. с укрампюг* П. Зенкевича. Изд .Молодая геардая*, серия „Новинки 
украяяской комсомольской литературы*, 1131 г., тираж б 000, стр. 1*0. н. 1 р. 10 к. 








„вооружение завода" | 

и. гольдберга ® 

Много ругали серию «Страна должна знать 
своих героев», издаваемую «Молодой гвар¬ 
дией». 

Халтура на многих из этих книжек поставила 
свой штамп. Обычная схема книжки о герое 
труда проста: «на заводе прорыв», сухо и 
тягуче, общими фразами рассказывается об 
одном из участников ликвидации прорыва. 
Все это повествование насыщено обычно 
биографическими .фактами об ударнике. 
Серия плохо выполняла лозунг партии о по¬ 
казе героев. Она опошлила этот лозунг, по¬ 
тому что забыла о качестве. Издательство 
не работало с авторами. 

Книжка Михаила Гольдберга «Вооружение 
завода»—первая хорошая книжка в этой се¬ 
рии. 

Читатели знают Мих. Гольдберга по очеркам 
в «Смене», в «Молодой гвардии» и «Правде». 
В книжке «Вооружение завода» пять очерков. 
Три об Автострое, один о Подмосковном уголь¬ 
ном бассейне и один о бытовом коллективе 
комсомольцев завода «Мосэлемент». Во всех 
очерках показывается работа комсомольцев в 
конкретной производственной обстановке. 
Гольдберг умело владеет материалом, улав¬ 
ливает движущую силу изображаемого про. 
цесса. 

Общая идея очерков—ответственность ком¬ 
сомольцев за все строительство, за все про¬ 
изводство в целом, социалистическое отно¬ 
шение к каждой мелочи, отношение хозяи¬ 
на, не считающегося со временем и энергией 
для обеспечения быстрейшей работы на социа¬ 
листической стройке; 

Особенно ярко это показано в очерке «Во¬ 
оружение завода». Комсомолец Боговаров— 


станочник, но он чувствует свою ответствен, 
ность за все участки строительства. В «Прав¬ 
де» печатались сводки о прорыве в Сталин¬ 
градском тракторном. Боговаров вырезал их 
и наклеивал в особую тетрадку. Еще не 
было сказано: не повторять ошибок Сталин¬ 
града. Боговаров лишь догадывался о тяже¬ 
лом уроке, который давал стране завод, со. 
здавший слово «стаиколом». 

Затем Боговаров взялся помогать организа¬ 
ции строительства Продтехкомбината, кото¬ 
рое безобразно затягивалось. Курсанты не 
получили .в срок учебного здания. И вот 
они решили своими силами начать эту по¬ 
стройку. Боговарова назначили командиром 
штурмового батальона. 

Про геройскую работу комсомольца Гольдберг 
рассказывает просто, без вычурностей, без 
ложного пафоса и громких фраз. Не было 
камня для стройки, так как нехватало по¬ 
рожняка и рабочей силы. 

«Тогда Боговаров выходит в соседнюю ком¬ 
нату и вызывает по телефону комсомольца 
из отдела снабжения. 

— Десять вагонов бутового камня,—орет он 
в трубку.—Я тебе говорю, что порожняк 
будет... Я говорил с Царевским... Грузить?.. 
Грузить будем сами». 

Этот эпизод описан с предельной лаконич¬ 
ностью, но вместе с тем с большой силой. 
Весьма интересен очерк «Первые покупате¬ 
ли». Комсомольцы-коммунары, рабочие арма¬ 
турного двора Автостроя, сделали первую 
заявку на автомобиль. Коммуна создала спе¬ 
циальный фонд для покупки его. Маруся 
Цыпегова «отстаивала культурно-развлекатель¬ 
ную роль автомобиля». Другие коммунары 
считали, что «если уж использовать авто¬ 
мобиль, то по линии производственной». 
Далее, в очерке показывается ударная ге¬ 
роическая работа комсомольцев-коммунаров на 
монтаже в сильнейшие морозы. Стройка нуж¬ 
далась в стройматериалах, и комсомольцы от¬ 


казались от лесоз, взбираясь на конструк¬ 
ции с акробатической ловкостью. 

В очерках нет лакировки действительности. 
Показаны и безалаберщина, и бюрократизм, 
и неорганизованность, еще не уничтоженные 
на строительстве окончательно. Но показаны 
борьба здоровых тенденций с остатками ста¬ 
рого и победа коммунистического отноше¬ 
ния к труду. 

После монтажа коммунары в порядке суб¬ 
ботника ежедневно три часа на черной ра¬ 
боте. К ним подошли комсомольцы, рабо- 
тающие на прорыве в литейном. 

«—А, копаетесь еще,—сыпят они иронически¬ 
ми замечаниями,—а мы уже давно отрабо¬ 
тали... 

Черные спецовки вольно брошены на голые 
плечи. Ребята стоят, сложа руки на груди, 
снисходительно посматривая на возню това¬ 
рищей. 

— А вы бы помогли!—бросает в их сторону 
Масленников. 

— Мы свое сделали, довольно с нас. 
Несколько минут пришедшие из литейной 
наблюдают. Потом один отделяется от груп¬ 
пы, сбрасывает спецовку н как бы невзна¬ 
чай берет лопату. Лениво сбрасывают спе¬ 
цовку второй, третий... 

— Даешь!» 

Во всех очерках комсомольцы показаны как 
члены единого коллектива. Именно в этом ас¬ 
пекте даны Гольдбергом н Боговаров, н 
Илыошечкин, и героическая девушка Швар- 
цевского рудника, присланные с заводов мо¬ 
сковским комитетом комсомола и закрепив¬ 
шиеся на работу в шахтах до конца пяти¬ 
летки. 

Слабее других очерк «Конвейер жизни», в 
котором рассказывается о жизни комсомоль¬ 
ской дачи. Он страдает рассудочностью, об¬ 
щими фразами о коллективизации. Однако 
в общем перед нами несомненно удачная 
книжка талантливого комсомо”±схого очер¬ 
киста. 


СОРОКИНЦЫ 

ф швецов 

Коммуна Сорокина всем известна на строи¬ 
тельстве нижегородского автогнганга как 
одна из боевых ударных единиц. 

— Мы не уйдем из палаток до тех пор, 
пока не закончим строительства деревообде. 
аочного цеха к сроку, и, если потребуется, 
будем работать круглые сутки. 

Так заявили коммунары, когда им предло¬ 
жили перейти в барак в связи с наступаю¬ 
щим холодом. 

В самый разгар стройки сорокинцы рабо¬ 
тали по шестнадцати часов в сутки и так 
продолжали работать почти целый месяц, зная, 
что на всем строительстве автозавода боль¬ 
шой недостаток в рабочей силе и что, не¬ 
смотря на это, строительство автогиганта дол¬ 
жно итти наибыстрейшими темпами. 

И в тот момент, когда для производства 
работы нехватало материалов, сам Сорокин не 
раз приходил в контору прораба и настой¬ 
чиво, от имени всех коммунаров, заявлял: 

— Арматуры осталось всего только на пол¬ 
дня... Ребята остаются без дела... Этого до¬ 
пустить нельзя... Во что бы то ни стало 
надо доставить необходимее количество строй¬ 
материалов. 

И когда прораб спокойно отвечал, что не¬ 
достача стройматериалов зависит лично не 
от него, что это вообще трудность в строй¬ 
материалах, такой холодный ответ бесил Со¬ 
рокина, и он метался от начальника к началь¬ 
нику, от инженера к главному инженеру, 
искал удовлетворительного ответа на свой 
больной вопрос, чтобы потом притти к ком¬ 
мунарам и кратко сообщить: «Есть, ребята!» 
Были периоды, когда действительно строй¬ 
материала нехватало, и никакими мерами лик¬ 
видировать этот прорыв не удавалось. В эти 
моменты коммунары падали духом. 
Здоровый, рослый, широкоплечий парень Вла- 
сов, когда все собрались в палатке для об¬ 
суждения тревожного факта, с негодованием 
кричал про хозяйственников: 

— Сознательно они это!? Вредительство!.. 
Негодовали и остальные. 

В этот момент в низкую дверь палатки, со¬ 
гнувшись, вошел молодой инженер Корча¬ 
гин, хороший приятель коммунаров. 

— Ничего, ребята, не падай духом... Помо- 


Иногда инженер Корчагин, с карандашом в 
руке, учил некоторых ребят умножать и де¬ 
лить дробь на дробь, объясняя все до мель¬ 
чайших подробностей. Коммунары уважали его 
и никогда не скрывали от Корчагина своих 
наболевших вопросов. Корчагин внимательно 
выслушает, разберет, в чем сущность дела, 
а затем улыбнется и, тряхнув головой, ве¬ 
село скажет: «А ну-ка, ребятки, кто из вас 
бетонировать может? Бетонщиков нехватаеті 
Дело задерживается!» Ребята переглянутся 
меж собой, и у каждого уже в глазах от¬ 
вет: «Айда, ребята!» 

В сентябре сорокинцы выполнили про¬ 
изводственную программу на 180о/ 0 . Осенью 
30 года строительство деревообделочного це¬ 
ха на автогиганте было закончено раньше 
намеченного срока на три дня, несмотря на 
ряд серьезнейших препятствий, как нехватка 
рабочей силы, несвоевременная подача на 
строительную площадку необходимых мате¬ 
риалов. 

Ока злобно шумела от холода, и послед¬ 
ние сухие листья, срываясь с деревьев, кру¬ 
жились подолгу над пенящимися волнами. 
В гавани Оки стояли еще не разгруженные 
судна с гравием и бутом. 

Вернувшись в девятом часу вечера с работы, 
после ужина коммунары уселись по койкам 
вокруг врученного им трудового знамени, и 
руковод кружка текущей политики начал про¬ 
водить очередное занятие. 

Все шло спокойно. В половине одиннадца¬ 
того в барак запыхавшись вбежал с тре¬ 
вожным выражением лица десятник гавани 
Клинов. 

— В чем дело?—не дожидаясь его слов, то¬ 
ропливо спросил, вставая со скамьи, Со¬ 
рокин. 


— На улице снег...—торопливо заговорил де¬ 
сятник.—Холод усиливается... Судна остав¬ 
лять опасно... Надо выгружать сегодня... 
ночью... Выручайте! На стройке гравий пу- 
жен позарез!.. 

В бараке стояла напряженная безответная ти¬ 
шина. Сорокинцы переминались с ноги на 
ногу, а те, что сидели на койках, не дви¬ 
гались и молчали. 

— Как решим, ребята?—поднялся с места 
Сорокин. 

Всю ночь шел сухой морозный снег. 

Тени от сорокинцев двигались на направле¬ 
нию к реке. 

Северный ветер сковал хмурые волны. 
Коммуна Сорокина всю ночь работала не 
покладая рук. Всю ночь сплошной верени¬ 
цей, с ящиками за плечами, они то подыма¬ 
лись, то быстро спускались по вбитым в 
гор.у ступеням. 

Берег освещался электрическими фонарями, 
вокруг которых кружился снег. 

Целые бугры гравия и бутовых камней рос¬ 
ли на выгрузочном участке гавани. 

Во время перекурок н в бараках и на бе- 
регу комммунары-комсомольцы пели громкие 
песни, и звуки их, подхватываемые свире¬ 
пым ветром, уносились далеко в синие прн- 
океанские просторы. 

Перед самым рассветом Ока притихла, как 
бы укрощенная стужей. Блеском стального 
цвета покрылась ее ровная поверхность. 
Звенели и дробились о крутые берега ком¬ 
сомольские песни и со словами: «Вперед, за¬ 
ре навстречу» коммунары выносили послед¬ 
ние камни из барок. Гравий был выгружен 
в свое время. А утром его погрузили в 
железнодорожные вагоны и отправили в рай¬ 
он строительства. 
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Издательство ЦН ВНП (в) „Прама* свотор „Комеовольекая Правд** 



на 


1932 год 


Комсомольская 
_ Правда 

Еягадневиаи кассовая газета. 1 

Орган ЦН я МН ВЛНСМ- 
к На 1 иве. — 75 я. 


На 3 язе. — 2 р. 35 к. 
ІЗ На в нес. — 4 р. 70 я. 
^ На 12 иве. — 9 р. 40 я. 
2 Цена отд. иоиера 3 кор. 


Пионерская 

Правда 

Веясамавяя газета яяояер в я шяояънииаі' 

Орган ЦК ВЛКСМ н ЦБ пионеров. 
(Выходят норе* день). 

* На 1 иве. - 20 я. 

5 < На 3 иве. - ВО я. 
ё5 На 6 нее. - 1 р. 20 я. 

На 12 мес. — 2 р. 40 я. 

§ Цеяа отд. яоиера 2 коп. 


С м е и г 


МассоаыІ яадпстряроваиныі литератур 

но-ху дожост ввявыі я общестаеино поли 
тнмесяні иурнвл рабочей иолодежн. 
Выходит два раза в месяц. 

* На 1 иес. - ВО я. 

х < На 3 иес. — 1 р. 50 я. 

ё5 На в иве. — 3 р. — в. 

5=* На 12 иес. — В р. — к. 

° Цена отд. иоиера 20 яоп. 


Пионер 


ПионерсявІ лвтературяо-художеетеенмы 
■длветряроваины* журнал. 
Выходят два раза в месяц. 

На 1 иве. — 35 я. 

3 иве. — 1 р. 05 я. 

6 нес. — 2 р. 10 я. 
На 12 нее. — 4 р. 20 в. 
Цеяа отд. яоиера 15 яоп. 


Юныі 

_ коммунисі 

Руководящий иолятяно - теоретнчесяі 
двухледельиии ЦН ВЛКСМ. 
Журнал рассчитан на руководящей иен 
соиольсиай аатяя. 



На 1 иес. — 50 к. 

На 3 нее. — * р. 50 я. 
На 5 шее. — 3 р. — в. 
На 12 нес. — в р. — к. 
Цоиа отд. иоясса 25 воя. 


Интернациональна! 

молода 

Орган ИККЙМ я ЦК ВЛКСМ. 
Двухнедельны* журнал интернационал 
кого воспитания молодежи я нождуиі 
родного юношеского движения. 
Рассчитав яа шяроихі «ошсемольсяі 
антва. 


открыта подписка 

< 



* 


На 1 вес. — 50 я. 

На 3 нас. — 1 р. 50 а. 
На в жвс. — 3 р. — н. 
На 12 иес. - в р. — в. 
Цена отд. иояера 25 яоп. 


В о ж а ! 


- 15 к 


На 3 нес. — 45 к. 

На 6 иес. — 90 п. 

На 12 мес. — 1 р. 80 я 
Цена отд. номера 8 яоп. 


Подпискѣ принимается на почте, письмоносцами, ячейковыми работниками по номсоиольсной печати, 
уполномоченными .Комсомольской Правды" и пикѳтчинами „Пионерсной Правды" 



















Каждый комсомолец, каждый молодой рабочий должен читать свой журнал 




Орган ЦК и ИК ВЛКСМ 




СМЕНА __ 

кассовый иллюстрированный литературне-худоместаен- 
иый ■ вещественно-в.лмтачесаий журнал рабочей 
молодея». 

СМЕНА _ 

в 1932 году выходить о увеличенной об‘еме н будет 

оформляться лучшими художественными силави. 

СМЕНА __ 

помазывает в строительство социализма лучших удар- 
нииов, копсеиодьцяв и перодевуи рабочую молодой*. 

СМЕНА__ 

отображает илаееовую борьбу рабочей молодежи в на- 
литвлхстичееиих странах и иолоннях. 

СМЕНА _ 

освещает аитуальные нроблемы иультуры и быта всех 
национальных ресоублнн и областей СССР- 

СМЕНА _ _ 

печатает лучшие рассказы стиха и очерки пролетар¬ 
ских писателей и ударников, призванных в литературу. 

СМЕНА_ 

будет ставать проблевы творчесиого метода и аиа- 
иомить своего читатели с литературной политикой пар¬ 
тии и комсомола. 


СМЕНА _ 

в 1932 гбду вводит ряд новых отделов, где будет 

освещать последние достижение науки, техииии и 
искусства. 
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А 

ПОДПИСНАЯ ЦЕНА: 

На год —6 р. 

На 6 мес.— 3 р. 

На 3 мес.— 1 р. во и. 

На 1 мес.-р. 50 и. 

Отдельный >6—25 коп. 
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